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A túlzott anyai gondoskodás és aggódás elől menekül Hilary, amikor elköltözik otthonról, és Portlandben vállal állást. Boldogan kóstol bele a szabadságba, amikor újonnan meglelt nyugalmát váratlanul megzavarja Sean. A férfi ugyanis azt állítja, hogy a Hilary által bérelt lakást a háziak neki is kiadták, és addig nem hajlandó távozni, amíg nem tisztázzák a félreértést. Ám a tulajdonosok hat hétre elutaztak, így nincs más választásuk, mint az elkövetkező időre megosztozni a szobákon. Hilarynek azonban van egy kikötése: anyja nem szerezhet tudomást arról, hogy egy fedél alatt él egy férfival…

1. FEJEZET
„Szabadság!" Hilary Wadsworth boldogan ízlelgette a szót, és érezte, hogy különös izgatottság lesz rajta úrrá.
- Istenem, fütyülök mindenre! - kiáltotta önfeledten, amint a Golden Gate hídon áthajtott. Nevetett, anélkül hogy tudta volna, miért. Piros kabrioletjének tetejét felnyitotta. A szél bele-belekapott a hajába, és az arcába sodorta, de ő nem törődött vele. Mint ahogy azzal sem, milyen rosszat tesz a huzat a bőrének, amire pedig anyja nem győzte eleget figyelmeztetni.
Lydia Wadsworth, az ő drága és odaadó édesanyja igencsak meglepődött, amikor élete első kocsijával hazaállított. Szerinte az autó egy valóságos guruló koporsó volt. Aggódott Hilary hamvas arcbőre miatt, amelyet a napsugarak tönkre fognak tenni, a nyitott kocsiban pedig az emberek belebámulnak majd a képébe. Anyja vég nélkül sorolta a kifogásait. Hilary egy Buddha-szobor türelmével hallgatta a szóáradatot, aztán bejelentette, hogy elfogadott egy állást a Portlandi Szimfonikusoknál, és szélsebesen összecsomagolta a holmiját.
Végre egyedül! Életének huszonhárom esztendeje alatt először anyai felügyelet nélkül! Végre senki sem gyámkodik fölötte, és senki nem fűz megjegyzést ahhoz, amit mond, vagy tesz. Végre azzal találkozhat, akivel akar, és akkor, amikor a kedve tartja, anélkül hogy folyton kioktatásban részesülne. Most már akár fehér cipőt is húzhat május elseje, és feketét húsvét után. Lydia vaskalapos elvei többé semmitől nem tarthatják vissza. Megvolt a saját lakása és állása, amihez zsarnoki anyjának semmi köze.
Mégis, mire az Oregon állambeli Portlandbe érkezett, Hilary lelkiismeret-furdalást érzett. Hiszen az anyja mindig jót akart neki, túlzott gondoskodása is szeretetből fakadt.
Tétovázva állította le a kocsit. Tudta, mennyire várja Lydia a hívását. O viszont nem akarta ilyen könnyen beadni a derekát, anyja ugyanis meglehetősen kellemetlenül tudott viselkedni, ha hagyta.
Hilary még mindig tétovázott, hogy telefonáljon-e az anyjának vagy sem. Nem mintha megfeledkezett volna róla akár egy pillanatig is. Ostobaságnak tartotta, hogy egy ilyen jelentéktelen döntés ekkora nehézséget okozhat számára. Bevitte az utolsó bőröndöt is a házba, és a telefonkészülék után nyúlt.
- Épségben megérkeztem - szólt a kagylóba.
- Ó, Hilary, drágám! Már annyira aggódtam miattad! Ugye Mr. és Mrs. Greer...
- Anya, mondtam már, hogy Greerék hat hétig nem lesznek itt. 

Lydia Wadsworth minden bizonnyal komolyan úgy gondolta, hogy a ház tulajdonosai, a teljes Greer család gyerekfelügyeletet fog vállalni a lánya mellett.
- De Hilary...
- Anya! Kérlek... Elég nagy vagyok már. Tudok vigyázni magamra.
- Miért nem voltál hajlandó valahol közelebb munkát keresni? Olyan nagy kérés ez?
- Jaj, anya... - sóhajtott Hilary - nem akarlak megbántani, de épp ideje volt, hogy eljöjjek otthonról. Mindkettőnknek jobb lesz így, majd meglátod.
Portland tökéletes választásnak tűnt. Épp elég messze esett San Franciscótól ahhoz, hogy anyja ne tudjon váratlanul beállítani, jó tanácsokkal és ajándékokkal megrakodva, de ahhoz elég közel, hogy Hilary időnként hazalátogathasson.
- Annyira fogsz hiányozni! - Szomorú beletörődés hallatszott az idősebb Wadsworth hangjából. - De azért, ugye, gyakran fölhívsz majd?
- Hát persze - vágta rá gondolkodás nélkül Hilary. - Minden héten telefonálni fogok.
A hosszú csönd a vonal túlsó végén világosan jelezte Lydia csalódottságát. Hilary biztosra vette, hogy anyja azt szerette volna, ha naponta fölhívja.
- Szeretlek, kicsim - hangzott végül.
- Tudom, anya. Én is szeretlek.
Pár percig még beszélgettek, azután a lány letette a kagylót. Ott állt új konyhája kellős közepén, és olyan boldog volt, hogy madarat lehetett volna fogatni vele.
Hirtelen valahogy minden sínre került. A portlandi állásról véletlenül értesült, miután hónapokig hiába várta, hogy bekerüljön a San Franciscó-i Filharmonikusokhoz. Álmában sem merte gondolni, hogy sikerülhet megszereznie ezt a munkát, de a barátai bátorították, és saját, egyre erősödő elégedetlensége is arra ösztönözte, hogy elmenjen a meghallgatásra. Anyja kezdettől fogva ellenezte a dolgot, amiről viszont nem volt hajlandó tudomást venni.
A bemutatkozás szokatlanul jól sikerült. Hilary először több másik fuvolással együtt Mozart G-dúr fuvolaversenyéből játszott néhány részletet. Később visszahívták, hogy Debussy Egy faun délutánjából is előadjon egy keveset. Aztán végtelennek tűnő várakozás után közölték vele, hogy megkapta az állást.
A karmester segítségével még részidős munkához is jutott egy zeneműboltban, hogy soványka zenekari fizetését kiegészítse. Bár csinos összeget emelhetett volna le bármikor a bankszámlájáról, amelyet anyja nyitott neki, ő úgy érezte, az a legfontosabb, hogy minden szempontból a saját lábára álljon. Ebből hiúsági kérdést csinált. A hiúsága olyasmi volt - és ezt még magának sem szívesen vallotta be -, amit az anyjától örökölt.
Mire a meghallgatás után visszaérkezett San Franciscóba, már el is intézte, hogy a bankszámlája kamatait ne utalják át neki. Ezzel minden hidat fölégetett maga mögött, mielőtt elköltözött. Az egyetlen lehetséges út előre vezetett. Egy dolgot akart csak: a családjától teljesen függetlenül élni, és a maga ura lenni. Ehhez az első lépést az új állás jelentette. Hogy egyedül boldoguljon, magának kellett döntenie minden kérdésben. Pár órával később, hogy megszerezte a munkát, már talált is egy háromszobás lakást, egy ikerház egyik felét, amelyet rögtön kibérelt. A tulajdonos, egy nyugdíjas házaspár, a ház másik felében lakott.
Hilary elkeseredett ellenállásra számított anyja részéről. Egyszer már megpróbált elköltözni, de Lydia sírógörcsöt kapott, így akkor le kellett tennie a szándékáról. Később elhatározta, hogy csak azért is kitör a merev korlátok közül. Anyja rátelepedett, szinte megfojtotta a szeretetével. Hilary tisztában volt vele, hogy ha nem megy el hamarosan, az anyja tönkreteszi az életét.
Nem lett volna annyira tarthatatlan a helyzet, ha az apja még él. Hilary tizenhárom éves volt, amikor mindig vidám édesapja egy autóbalesetben meghalt. A tragédia alapjaiban változtatta meg anya és leánya életét. Addigi kényelmes, kiegyensúlyozott világuk egyszeriben pokollá változott. Ez volt az első szerencsétlenség, amely a családban történt, és azóta Lydia napjai örökös rettegésben teltek, hogy valami hasonló történhet a lányával is.
Hilary évekig tűrte anyja túlzott aggodalmaskodását. Mindig csöndes, szerény kislány volt, igazi jó gyerek, visszahúzódó, okos és tehetséges. Évekig tartott, amíg elég bátorságot gyűjtött a kitöréshez. Most végre-valahára kivívta a szabadságát, és az élet még soha sem tűnt csodálatosabbnak.
A kicsomagolással órákig bajlódott. A lakás pont megfelelő volt számára, és most még inkább tetszett neki, mint amikor először látta. Főként az otthonosan berendezett nappali nyerte el a tetszését. Úgy döntött, hogy a nagyobbik hálószobában fog aludni, a kisebbiket pedig gyakorlásra használja.
Mint harmadfuvolásnak legalább napi két-három órát kellett gyakorolnia, és erre sohasem sajnálta az időt. A zene számított élete egyetlen, igazi szerelmének. Számára ez a menekülést jelentette.
Évek óta járogatott fiúkkal, de komoly kapcsolata még sosem volt. Leszámítva Williamet, akivel ő szakított. Csak magát hibáztathatta, amiért hiányzott belőle a romantikus hajlam. Nem értette a férfiakat, és olyan sokáig élt nélkülük, hogy most már kényelmetlenül érezte magát a társaságukban.
Pedig Hilary külsejét igazán nem lehetett előnytelennek nevezni, sőt kifejezetten vonzó lány volt: alakja karcsú, a vonásai finomak. Apjától kicsit sötétebb árnyalatú bőrét, anyjától gyönyörű szürkéskék szemét örökölte. Az elmúlt néhány hónapban jó pár találkát mondott le, mivel gyanakodott, hogy anyja szervezkedett a háta mögött. Ha valaha lesz is férfi az életében, azt ő maga fogja kiválasztani!
Estére alaposan kifáradt a csomagolásban, de azért összeütött magának egy könnyű vacsorát. Spenótos lepényt evett, és egy pohár fehérbort ivott hozzá.
Vacsora után beült a fürdőkádba, és elnyúlt a kellemesen forró vízben, miközben Rimszkij-Korszakov Seherezádéját hallgatta. A hetedik mennyországban érezte magát.
Tudta, hogy a következő napja nagyon mozgalmas lesz, ezért ma este minél többet akart pihenni. Reggel kellett munkába állnia a zeneműboltban, délután pedig az első össz-zenekari próbára került sor a Portlandi Szimfonikusoknál.
Sejtette, hogy nem kell majd elringatni. Amint a feje a párnát érte, szinte már aludt is. Azzal a jóleső érzéssel merült álomba, hogy másnap élete addigi legnagyobb kalandja kezdődik.
Még félálomban valami furcsa, tompa zajt hallott a nappali felől. Mintha valaki egy nehéz tárgyat dobott volna a padlóra, ami nevetséges gondolatnak tűnt, hiszen egyedül volt a lakásban.
Mivel újabb zaj nem követte az elsőt, az egészet csak a képzelete játékának tulajdonította, és nem foglalkozott vele többé. Különben is éjszaka minden hang tisztábban hallatszik. Végül arra gondolt, hogy a ház üdvözölte őt a maga módján, és mély álomba merült.

*
Sean Cochran az ikerház nappalijában ácsorgott, hatalmas utazótáskája a földön hevert. Szinte csontjaiban érezte a fáradtságot. Bostonból induló gépe majdnem két órán keresztül nem kapott felszállási engedélyt, így a chicagói csatlakozást természetesen lekéste. Mindent összevetve igencsak hosszú nap állt mögötte.
Szerencsére Dave, egy bajtársa a Sivatagi Vihar hadműveletből a repülőtéren várta. Sajnálta, hogy Allén Greer, akitől a lakást bérelte, már elutazott, így nem tudott vele találkozni.
A hadsereg a következő hétre vállalta a kocsija leszállítását, addig viszont elég körülményesnek ígérkezett az élete. Fogalma sem volt róla, ki parkolhat az ő helyén, de megfogadta, akárki legyen is az, gondoskodni fog róla, hogy egyhamar ne jusson ilyesmi újra az illető eszébe. Általában bárkit könnyen meg tudott győzni a saját igazáról. Több mint százkilencven centije és kilencven kilója mindenki számára elegendő érvnek bizonyult.
Végre elszabadultam a hadseregből, tűnődött Sean, és bár örült ennek, mégis mintha egy kis hiányérzete támadt volna.
Éhes volt, és fáradt - elég rossz összeállítás. Még Dave érkezése előtt be akart kapni valamit a repülőtéren, de nem maradt rá ideje. A konyhába ment, s a hűtőszekrényhez lépett, bár maga sem tudta, miben reménykedik, mit fog találni.
Legnagyobb meglepetésére a hűtőben akadt egy s más, többek között egy kevéske spenótos lepény, egy kis üveg francia bor és pár doboz tej. A háziasszony hagyhatta itt neki, mielőtt elment. Mindenesetre kedves tőle, és Sean értékelte is a figyelmességét, bár ha Mrs. Greer valaha találkozott volna vele, tudhatta volna, hogy egy darabka lepény a fél fogára sem elég. Tulajdonképpen a francia borokért sem volt annyira oda. Ha nagy ritkán ivott is valamit, hát sört, leginkább angol barna sört.
Hosszas gondolkodás után végül kivette a hűtőből a lepényt, és egy falásra lenyelte. Tétovázott, megigya-e a bort is, de végül a tej mellett döntött.
Mindenképp ki kell majd fejeznem hálámat és elismerésemet Mrs. Greernek, gondolta, mert a spenótos lepény fenséges volt. Igazán lecsúszott volna belőle több is.
A konyhai falióra tizenegyet mutatott, vagyis hajnali kettőt a keleti part időszámítása szerint. Sean kimerültnek érezte magát. Túl kimerültnek ahhoz, hogy bármivel is foglalkozzék, nemhogy az után nyomozzon, ki foglalta el a parkolóhelyét, vagy még valami ennivaló után nézzen. Egy dolog járt már csak a fejében: aludni akart.
Nem bajlódott a táskájával sem, ott hagyta, ahová ledobta. Végigbukdácsolt a nappalin, és bement az első ajtón, amit talált. Még a lámpát sem kapcsolta föl. Levetkőzött, és félrehajtotta az ágytakarót. Meglepve tapasztalta, hogy az ágyat megvetették.
Arra gondolt, másnap rengeteg ideje lesz, hogy számba vegye az életében bekövetkezett változásokat. Több mint háromezer kilométert utazott, hogy új életet kezdjen. Nem tartozott már sem a hadsereg különleges alakulatához, sem a zöldsapkásokhoz, és tanácsadóként sem dolgozott régóta. Mostanában a hadseregben is sorozatosak voltak a leépítések, és bár Sean valaha úgy gondolta, hogy hivatásos katonaként csinál majd karriert, amikor eljött a szerződés meghosszabbításának ideje, elhatározása megingott. Ahogy a dolgok álltak, vajmi kevés lehetőséget látott az előrelépésre.
Dave Krier ültette a bogarat a fülébe, hogy mint helikopterpilótának határtalan lehetőségei lennének a portlandi körzetben, és mivel ez tűnt a legkedvezőbb ajánlatnak, amelyet kapott, megfogadta barátja tanácsát, és nyugatra költözött.
Dave segített neki az ügyei szervezésében. A lakást is ő találta, és. ki is fizette az előleget az első havi bérrel együtt Allén Greernek. Minden tökéletesnek látszott. Egy idős házaspár, akik gyakorta fölkerekednek, és lakókocsival hosszú utazásokat tesznek, mialatt az ikerházuk másik felét bérbe adják. Seannak főleg az tetszett, hogy a háziak az év jelentős részét Portlandtől távol töltik. A nyugalmat mindennél többre értékelte.
Érezte, mint keríti hatalmába az álom. Elégedett volt a dolgok alakulásával. Az utóbbi évek valószínűleg legszerencsésebb lépéseként értékelheti, hogy leszerelt, bár ezt, mint mindent, majd az idő fogja eldönteni.
Hilary korán ébredt, valamivel napkelte után. A nappalok már hosszabbodtak, Portland híres rózsái szirmaikat bontogatták, a levegőt tavaszillat fűszerezte.
Belebújt egy lenge kis ruhába, azután a konyhába ment, hogy elkészítse magának a reggeli tejeskávéját. A kávéfőző anyja búcsúajándéka volt. Ahogy rápillantott, megint furdalni kezdte kicsit a lelkiismeret. Hogy elterelje a gondolatait, nekiállt tejet forralni. Amikor elkészítette a kávét, és visszatette a tejesdobozt a hűtőbe, felfedezte az üres lepényes tányért. Most már az is eszébe jutott, hogy előző nap még több tej volt a dobozban. Mi az ördög történhetett a maradék spenótos lepénnyel, és ki itta meg a tejet? - töprengett.
Zavartan becsukta a hűtő ajtaját, és megfordult. A zaj! - villant át az agyán. Emlékezett valami furcsa zajra előző éjjelről, de már túl fáradt volt ahhoz, hogy fölkeljen, és kiderítse, mi lehetett az.
Csak valami tolvaj mászhatott be az ablakon éjszaka, és az falhatta föl a lepényt! Szíve nevesebben kezdett dobogni. Körülnézett a helyiségben, hátha talál valami nyomot, de hiába, úgy tűnt, semmi sem hiányzik.
Ahogy belépett a nappaliba, kis híján felbukott egy nagy homokzsákban. Legalábbis úgy festett, mint egy homokzsák, bár ő mindig azt hitte, hogy a homokzsákokat vitorlavászonból csinálják, ez pedig inkább valami bőrféleségből készült. Csak a betörő felejthette itt a nagy sietségben, gondolta.
Bár eléggé megrémült, nem értesítette a rendőrséget. Jobbnak látta, ha először átvizsgálja a zsák tartalmát, mielőtt bármilyen lépésre szánná el magát.
- Gyerünk! - mondta hangosan, mintegy biztatásul önmagának. - Végül is mi lehet benne, amitől félnem kellene?
Közelebbről szemügyre véve a csomagot, Hilary rájött, hogy nem homokzsák, de azt biztosra vette, hogy lopott holmival van tele. Valaki vagy valami megijeszthette a tolvajt, azért hagyta hátra a zsákmányt. Nincs más választásom, döntötte el, föl kell hívnom a rendőrséget! Most már csak abban reménykedett, hogy a történtek nem jutnak az anyja fülébe, mert Lydiát a legapróbb dolog is kiborította.
Megfordult, hogy a telefonhoz menjen, amikor váratlanul szemben találta magát a legnagyobb emberrel, akit valaha is látott. Úgy tornyosodott föléje a férfi, mint valami óriás, fenyegetően és mérgesen.
Hilary szíve majd kiugrott a helyéből.
- Hát maga meg ki a fene? - dörgött az ismeretlen hangja, mint valami üstdob.

2. FEJEZET
- Hogy én ki vagyok? - kiáltotta Hilary fölháborodottan. - Talán inkább maga kicsoda?!
Hogy merészel ez a szemtelen alak csak így rátörni a saját nappalijában, és kérdőre vonni őt?
- Egyáltalán, mit keres a lakásomban?
- Maga el van tévedve, aranyom! A lakás az enyém!
Hilary keresztbe fonta mellén a karját, és próbált olyan határozottan nézni a férfira, amennyire csak tőle telt, hogy jelezze, nem őrült meg, és megfélemlíteni sem hagyja magát. Ha az anyját le tudta szerelni, elbánik ezzel a King Konggal is.
- Igazán nem akarom elkeseríteni, de történetesen én lakom itt - jelentette ki erélyesen.
A férfi legalább ötven kilóval súlyosabb és harminc centivel volt magasabb nála, Hilary mégsem hátrált meg.
- Most pedig legyen szíves elhagyni a lakásomat, mielőtt értesítem a rendőrséget! - tette hozzá.
A betolakodó szeme összeszűkült.
- Dave Krier van a dolog mögött, nem igaz? - kérdezte mindent tudó mosollyal.
- Biztosíthatom, hogy semmiféle Dave-et nem ismerek - válaszolta Hilary barátságtalanul. - Most pedig távozzon, és azt a homokzsákot is vigye magával, különben hívom a rendőrséget.
- Hát arra befizetek! - fonta össze maga előtt erős karját a férfi. Sötét szeme haragosan villogott. - A lakást ugyanis én bérlem!
- Azt kötve hiszem - vágott vissza Hilary csípősen -, tekintve, hogy az ikerháznak ezt a felét én vettem ki nemrég.
- Bizonyítsa be!
- Bizonyítsa be maga! - Hilary meg volt győződve róla, hogy a férfi hazudik, csak azt nem tudta, miért.
- Be is bizonyítom - hangzott a fölényes válasz, és Sean elővett egy tömött borítékot a táskájából. Hosszas kotorászás után előhúzott belőle egy papírlapot, és gyorsan átfutotta.
- Tessék! Szabályos hathavi bérleti szerződés. Itt van rajta Allén Greer aláírása is, ha nem hiszi.
- Allén Greer - ismételte Hilary lassan, miután ő is átolvasta az okmányt. - Én pedig a feleségétől béreltem ki a lakást, alig több mint egy hete.
Bent a szobában neki is megvolt a szerződése.
- Magának Mrs. Greer adta ki a lakrészt?
- Nyilvánvalóan félreértés történt - mondta Hilary vontatottan, miközben megpróbálta összeszedni a gondolatait. Újra elolvasta az írást, beleértve a férfi nevét is a lap tetején.
- Talán nekik kellene egymás közt tisztázniuk az ügyet. A jelek szerint a másik tudta nélkül mindketten kiadták a háznak ezt a részét - vélekedett Sean.
- Igen, de nem hinném, hogy pillanatnyilag sokat segíthetnének.
- Miért nem? - csattant föl a férfi hevesen. - Amint elérjük őket, tisztázhatjuk a dolgot egyszer s mindenkorra.
- Nem valószínű, hogy erre egyhamar sor kerülne - válaszolta Hilary egyre türelmetlenebbül. - Amikor utoljára beszéltem Mrs. Greerrel, azt mondta, hogy elutaznak hat hétre.
- Hat hétre?! - robbant ki Seanból.
- Azért még nem kell kiabálnia!
- Nézze, hölgyem, minden okom megvan rá, hogy ideges legyek, és egyáltalán nem áll szándékomban máshová költözni - förmedt a férfi Hilaryre.
- Pedig kénytelen lesz - jegyezte meg a lány olyan nyugodtan, amennyire a körülményekhez képest tellett tőle. - Én költöztem be elsőnek. A legtöbb, amit tehet, hogy úriemberhez illően...
- Erről ne is álmodjon! Legyen olyan kedves, és költözzék el maga. Különben pedig ki mondja meg, melyikünk érkezett először?
- Természetesen én érkeztem - méltatlankodott Hilary. - Vagy talán nem maga ette meg a maradék vacsorámat?
A férfi újra összevonta a szemöldökét. Most már csak elismeri, hogy nekem van igazam! - reménykedett a lány.
- Hogy ki volt itt először, még nem jelent semmit. Mutassa a szerződését! Aki elsőnek bérelte ki a lakást, marad, a másik elköltözik. Egyetért?
- Nem bánom - adta be a derekát Hilary habozva, s hosszú haját félresöpörte az arcából.
Egy pillanat alatt előkereste szobájában a szóban forgó papírlapot. Amikor visszament, Seant a konyhában, a tűzhelynél találta. Egy lábosban víz forrt. A férfi kávéport adott hozzá, majd az egészet kiöntötte egy csészébe. Hilary még soha nem látott senkit, aki ennyire kezdetleges módon kotyvasztott volna kávét, de el kellett ismernie, hogy találékony módszer. Csak remélni tudta, hogy a férfi megértő lesz, amikor majd kiderül, hogy végül is tényleg más szállás után kell néznie.
- Az én szerződésem e hónap tizedikén kelt - jelentette ki, amikor átnyújtotta Seannak a papírt.
A férfi gondosan átolvasta az írást, mialatt az övét Hilary vizsgálgatta. Nagy kő esett le a lány szívéről, amikor látta, hogy egy nappal megelőzte Seant.
- Tényleg sajnálom - mondta, nehezen leplezve megkönnyebbülését. - Az igazat megvallva, a lakás tökéletes számomra. A munkahelyem alig egy kilométerre van innen.
Sean felkapta a fejét, jelezve, hogy a lakás neki is teljesen megfelel.
- De örömmel segítek, hogy másik szállást találjon - ajánlotta bizonytalanul Hilary.
A férfi tekintete egyre gondterheltebbé vált.
- Van valami más hely, ahová mehet? - kérdezte a lány, mert egy kicsit furdalni kezdte a lelkiismeret. Segíteni akart, hiszen a tévedés nem az ő hibájukból történt, és örült, hogy nem neki kell mennie.
- Nincs - válaszolta elgondolkozva Sean, rövid hallgatás után. - Tegnap érkeztem Port Deavonból. Dave, a barátom várt a reptéren.
- Tényleg, Dave! Nem lakhatna nála egy ideig?
- Nem valószínű. A felesége szüleivel élnek együtt. Ha ad egy csekket az előlegről és az első havi bérleti díjról, elhúzom a csíkot, amilyen gyorsan csak lehet.
- Előleg, első havi díj... - ismételte Hilary megütközve.
- Háromszázötven dollár, erre jön még hatszáz, az összesen...
- De hát honnan lenne kilencszázötven dollárom?! - Hilary úgy érezte, menten összeesik. Nem férhetett hozzá a bankbetétjéhez, arra pedig, hogy az anyjától kérjen pénzt, gondolni sem akart.
- Hát akkor lesz egy kis gondunk - mormolta a férfi -, mert én addig innen el nem megyek, amíg a pénzemet vissza nem kapom!
- Maga nem tudja, mit beszél! - fakadt ki Hilary, és igyekezett úrrá lenni a rémületén.
- Mégis mit gondol, hogyan bérelnék másik lakást pénz nélkül? - dörögte a férfi türelmetlenül.
Hilary megrezzent a kemény hangra, de aztán összeszedte magát.
- Fogalmam sincs. Most különben sem érek rá vitatkozni magával. Alig egy órán belül a zeneműboltban kell lennem. Majd megpróbálok kitalálni valamit.
- Ajánlom is!
- Hasznos volna, ha maga is törné a fejét.

*
- Még egy ilyen bolondokházát! - dünnyögte magában Sean a forró zuhany alatt. Hetek óta másra sem vágyott, csak egy kis nyugalomra. Tudta, mennyire csalódott a családja, amiért ahelyett, hogy visszatért volna hozzájuk Chicagóba, nyugatra költözött. Fiatalabb féltestvére felajánlott neki egy állást, de ő nem hitte, hogy nagy igény lenne a kohóiparban egy helikopterpilótára.
Most először bizonytalanodott el, vajon tényleg helyesen döntött-e. Egészen kicsi gyerek volt, amikor anyja meghalt, apja pedig újra megnősült, amikor ő betöltötte az ötödik évét. Furcsa, de valahogy mindig kívülállónak érezte magát a saját családjában.
A középiskola befejezése után rögtön bevonult, és az utolsó kilenc évben a különleges alakulatnál szolgált. Egy évet Szaúd-Arábiában töltött, ahol nagyszerűen megtanult arabul. Még a helybeliek is nehezen mondták volna meg róla, hogy nem ott született.
Dave telefonált reggel tíz óra körül. Sean nem említette meg neki a felfordulást a lakásbérlettel kapcsolatban, hiszen elég egyértelmű volt számára, mi fog történni.
Hilary nem hajlandó elköltözni, és ő sem. Az sem valószínű, hogy a lány csak úgy hipp-hopp előteremt kilencszázötven dollárt.
Nincs mit tenni...
Hilarynek rég volt ehhez fogható reggele, és a délutánja sem folytatódott jobban. Épp amikor megértette, mit vár tőle Mr. Murphy, a zeneműbolt tulajdonosa, Sean Cochran rontott be az üzletbe, mint elefánt a porcelánboltba. Mr. Murphy kedvesen rámosolygott Hilaryre, biztatva, hogy foglalkozzon az újonnan érkezett vásárlóval. A lány határozottan elindult Sean felé, ügyelve, hogy leplezze bosszúságát. Dühítette a helyzet. Úgy tűnt, már sosem lesz szabad: először az anyja, most meg... ez a Rambo.
- Miben segíthetek? - kérdezte nyugodtan, de arcán árulkodón megrándult egy izom.
- Megvan a kilencszázötven dollárom?
Hilary lehunyta a szemét, és próbálta összeszedni anyja által oly nagy gonddal belénevelt önuralma maradékát.
- Mondtam már, hogy nincs.
- Nem tudja valahogy megszerezni?
Hilary reggel óta máson sem törte a fejét, csak ezen. Előleget nem kérhetett a fizetéséből, tekintve, hogy még csak három órája állt a bolt alkalmazásában. Már arra is gondolt, hogy beszél az anyjával, de aztán letett róla. Ráadásul nem valószínű, hogy a bank ad neki kölcsönt, mivel már egy másik államban él, és csak most nyitott bankszámlát.
Hilary nem tudta, mitévő legyen.
- Nos? - erőltette a férfi. - Meg tudja szerezni, vagy nem?
- Egyhamar biztos, hogy nem - ismerte be Hilary vonakodva.
- Gondoltam.
- Megteszek minden tőlem telhetőt - válaszolta fogát összeszorítva Hilary.
- Valami gond van? - szólt közbe Mr. Murphy.
- Ellenkezőleg - biztosította Sean elégedett mosollyal a bolt túlsó végében ténykedő tulajdonost.
- Azt akarja talán, hogy kirúgjanak? - sziszegte Hilary.
- Nem, amíg tartozik nekem majd ezer dollárral.
- Nem én tartozom magának, hanem Greerék!
Hilary úgy vette észre, hogy a férfi egyre igazságtalanabb vele. Most még félelmetesebbnek tűnt, mint korábban.
- De Greerék nincsenek itt. Maga viszont igen - vágott vissza Sean.
- Odaadnám azt a pénzt, ha tudnám. - Hilary tisztában volt vele, hogy ez sovány vigasz, de pillanatnyilag többre nem futotta tőle.
- Hallgasson ide! - kezdte a férfi, és a hajába túrt. - Ajánlok egy megoldást. Egyelőre ez minden, amit tehetek.
- Rendben - válaszolta Hilary, és csak remélte, hogy a férfinak jobb ötletei vannak, mint neki. O már kezdte föladni, mert úgy érezte, megfeneklett az ügyük. Neki nincs pénze, a férfi pedig nyilvánvalóan nem hajlandó elköltözni, míg a befizetett előleget vissza nem kapja.
- Nem tehetünk mást, megosztozunk a lakáson, amíg Greerék meg nem jönnek.
Megosztozni a lakáson! Hát ennyit a függetlenségről. Ennyit a fene nagy szabadságról.
- De hát az még hat hét! - nyögte ki végül Hilary elkeseredve.
- Én is tudom, mennyi időre utaztak el - felelte Sean ingerülten. - Majd igyekszem, hogy ne legyek az útjában, és maga is békén hagy engem. Különben sem áll szándékomban egész nap otthon lebzselni. Egyelőre még állásom sincs, máskülönben nem ragaszkodnék annyira ahhoz a nyavalyás pénzhez.
- Én sem leszek sokat otthon - mondta Hilary. Most már ő is rájött, hogy nincs más választásuk, meg kell próbálniuk valahogy kihúzni ezt a hat hetet.
- Akkor benne van? Hajlandó megosztani velem a lakást? Hilary habozott. A dolgok egyáltalán nem úgy alakultak, mint
ahogy elképzelte.
- Nos? - sürgette a férfi.
Hilary bólintott. Tehetetlennek és kiszolgáltatottnak érezte magát. Seanra pillantott, és hozzátette:
- Egy feltétellel. Sean nyelt egyet.
- És mi az?
Hilary átkukkantott a férfi válla fölött, hogy megbizonyosodjon róla, Mr. Murphy nem hallgatózik.
- Csak ha semmilyen körülmények között nem veszi föl a telefont! Az anyám semmit nem tudhat meg erről az egészről. Rendben?

3. FEJEZET
Hilary szabályos időközönként ismétlődő, hangos tapsra ébredt. Fogalma sem volt róla, mit művelhet Sean, de biztosra vette, hogy csakis valami olyan dolgot, amit kifejezetten az ő bosszantására talált ki. Most már végképp nem értette, miként mehetett bele egy ilyen egyezségbe.
Kikászálódott az ágyból, magára kapta a köntösét, és átment a nappaliba. Sean szürke melegítőben fekvő támaszokat csinált, és mikor elrugaszkodott a földtől, tapsolt egyet a levegőben. Ez igazán önző dolog tőle, gondolta Hilary, és mindezt csak azért csinálja, hogy bebizonyítsa nekem, milyen erős!
Mielőtt bármit is szólhatott volna, Sean megfordult, és gyors felülésekkel folytatta reggeli tornáját.
- Muszáj ezt? - kockáztatta meg Hilary, miközben a konyhába igyekezett, hogy szokásos tejeskávéját elkészítse.
Sean nem vett tudomást a megjegyzésről. Nyilván ez volt a válasza arra, hogy Hilary előző nap úgy tett, mintha ő ott sem lenne. Ez a kölcsönös ellenségeskedés persze semmit sem javított a helyzeten. - A férfi ugyan megnyugtatta Hilaryt, hogy nem lesz az útjában, mire a lány gyanútlanul azt gondolta, hogy nemigen fogják látni egymást. Valóban nem töltöttek sok időt együtt, de Hilarynek már félóra is több volt, mint amit el tudott viselni. A férfi jelenléte a lakásában állandó bosszúság forrásává vált. Seant szemmel láthatóan ugyanennyire ingerelte az ő társasága.
- A rádiót már megint elcsavarta onnan, ahová állítottam - jegyezte meg Hilary méltatlankodva. - Ha elfelejtette volna, én a komolyzenét szeretem. Tekintve, hogy ez az én rádióm, igen megtisztelne, ha egyszer végre visszaállítaná az én hullámhosszomra.
- Igenis, felség!
- És ne hívjon így többé!
Hilary utálta, ahogy a férfi mostanában szólította. Seant viszont nyilvánvalóan szórakoztatta, hogy feldühítheti. Ha éppen nem Fergie-nek vagy Dianának, akkor Grace hercegnőnek nevezte. Hilary általában sikerrel titkolta, mennyire bosszantja ez az együgyű játék, ezúttal viszont nem bírt uralkodni magán. Igazából az idegesítette, hogy az anyja is hercegnőnek szokta szólítani. Tőle legalább annyira utálta hallani, mint Seantól, de az anyja legalább szeretetből hívta így, a férfi viszont azért, hogy bosszantsa.
- Csak azt akartam kérdezni... - kezdte Hilary - Tulajdonképpen mindegy.
Képtelenek voltak szót érteni egymással.
- Már megint három pár harisnyát hagyott a fürdőszobában - vetette oda a férfi közömbösen. - Maga szerint hogyan húzzam el a zuhanyozó függönyét, amikor egy csomó harisnya lóg a nyakamba?
- Arrébb tehette volna őket.
- Ha jól emlékszem, a múltkor azt mondta, hogy ne nyúljak a maga holmijához.
- Mert megette a vacsorámat.
Hilary joggal volt dühös a férfira. Aznap háromórás kimerítő zenekari próba után holtfáradtan érkezett haza. Alig várta már, hogy vacsorázhasson, amikor fölfedezte, hogy Sean felfalta az összes ráksalátát, amit készített magának. Sean azt állította, hogy tévedés történt, de a lány nem hitt neki.
Valami azt súgta Hilarynek, hogy ebben is az anyja keze van: Lydia küldte a férfit a nyakára, hogy kínozza. Ha már képtelen volt meggyőzni, hogy ne menjen el, akkor egy ilyen Rambót bérelt föl, hogy lehetetlenné tegye az életét, és így térítse jobb belátásra.
- Maga aztán nem felejt, igaz? - kérdezte a férfi, miközben folytatta reggeli edzését, olyan lendülettel, ami már egyenesen idegesítette Hilaryt.
- Rendben - kezdte a lány mély lélegzetet véve, hogy megnyugodjék. - Amint látom, két választási lehetőségünk van: bosszanthatjuk egymást egész reggel, míg mindketten ki nem borulunk, vagy fegyverszünetet köthetünk. Eddig mindenesetre csak egymást öltük.
- Na ne mondja!
Hilary megborzongott. Hirtelen rájött, hogy többről van szó, mint a férfi kellemetlen csipkelődésének hatásáról, többről, mint hogy a legapróbb dolgon is hajba kapnak. A lakás szó szerint jéghideg volt, Hilarynek szinte vacogott a foga.
Dühödten rohant a fűtőtesthez. Bebizonyosodott, amire számított.
- Maga már megint lekapcsolta a fűtést! - fakadt ki.
- Mert nem bírtam elviselni azt a hőséget. Úgy befűti ezt a lakást, hogy orchideát termeszthetnénk benne.
- Maga viszont most úgy kihűtötte, hogy akár fagylaltot is tárolhatnánk a nappali közepén - vágott vissza Hilary, és érezte, hogy hamarosan elveszti az utolsó csepp önuralmát is. Mielőtt Sean Cochrannel találkozott, szinte soha nem emelte föl a hangját. Most viszont egy hét alatt annyit kiabált, mint egy valóságos hárpia.
- Ne merészeljen még egyszer a fűtőtesthez nyúlni! - sziszegte, és ezzel elcsavarta a gombot, tudomást sem véve a férfiról.
Sean odaállt mellé, és ügyesen - Hilary háta mögött, hogy a lány ne vegye észre - újra lekapcsolta a fűtést az alsó fokozatra.
Hilary legszívesebben sikított volna, de tudta, hogy semmit sem érne el vele.
- Ez így nem fog menni! - nyögte, a tehetetlenségtől és dühtől már-már sírva.
Mindketten megpróbálták"megtenni, ami tőlük telt, de úgy látszik, képtelenek egy fedél alatt élni.
- Ezt maga mondja nekem? - kérdezte Sean, a fogát csikorgatva. - Olyan érzékeny, mint egy mimóza, és bogarasabb, mint egy vénasszony. Egész jól meglehetnénk egymással, ha nem viselkedne ilyen átkozottul lehetetlen módon.
- Én?! Le merném fogadni, hogy nálam türelmesebb, nyugodtabb nőt még nem sokat ismert. Legalábbis az voltam, amíg egy ilyen csökönyös, fafejű edzésmániással nem találkoztam.
- Kicsit eltúlozza a dolgot, nem gondolja? - rivallt rá a férfi, karját fenyegetően összefonva széles mellkasán. - Én meg sose találkoztam még egy ilyen megszállott rendrakóval, mint maga. Már egy újságot sem merek elöl hagyni, mert az biztos, hogy maga csak azért is becsukja, és valamelyik asztal alá suvasztja.
- Én történetesen szeretem, ha az otthonomban rend van. Ez olyan nagy bűn?
- Ja, persze - folytatta Sean a támadást -, mert olyan kis szófogadó anyuka kedvence. Retteg, nehogy valami olyasmit tegyen, ami nem tetszik a maminak, ugye?
- Magának fogalma sincs sem az anyámról, sem rólam!
- Mindenesetre annyira fél, hogy a kedves mama tudomást szerez rólam, hogy a telefont sem vehetem föl.
- Egyáltalán nem félek az anyámtól!
- De azért isten ments, hogy rájöjjön, az ő édes kicsi lánya együtt él egy férfival!
Sean hangja vágott, mint a borotva.
- Az anyámat hagyja ki ebből! - toppantott Hilary papucsba bújtatott lábával.
- Örömmel. Ha csak egy kicsit is hasonlít magára, akkor jobb, ha nem is kerülök közelebbi ismeretségbe vele.
Hilary maga elé kapta a kezét, mintha védekezni akarna a férfi szavai ellen. Seannak azonban igaza volt. Bármennyire egyedül akart is lenni és szerette volna élni a saját életét, a zsinegek, amelyekkel az anyja, mint egy bábut, mindig is irányította, nem szakadtak el.
Igenis félt, hogy az anyja tudomást szerez Seanról. De miért foglalkoztatja ez annyira? Hiszen nyilvánvaló, hogy semmi sincs köztük.
Bántotta, hogy a férfi megszállott rendrakónak nevezte. Lydia volt ilyen. Hilary egész addigi élete azzal telt, hogy az anyja, mint az árnyék, követte mindenhová, és összeszedegette utána a holmiját. És most azon kapja magát, hogy pontosan ugyanezt csinálja Seannal. Ettől megrémült.
- Fél éjszaka nem tudok aludni, mert maga gyakorol, de ha felhangosítom a tévét, azt persze kikéri magának - folytatta a férfi.
- Rendben, akkor ezt most fejezzük be, jó? - kiáltotta Hilary, olyan heves mozdulat kíséretében, hogy kis híján elveszítette az egyensúlyát. - Ha maga nem hajlandó elmenni, akkor majd én költözöm el! És ha az volt a célja, hogy elüldözzön, akkor büszke lehet magára, mert sikerült. Adjon egy csekket az előlegről és az első havi bérről, amit kifizettem, és boldogan elmegyek.
Sean a nyakában lógó törölközővel letörölte a verítéket az arcáról.
- Nincs annyi pénzem.
- Szóval nincs annyi pénze! - visszhangozta Hilary, és legnagyobb megdöbbenésére elcsuklott a hangja. - Akkor most mégis, maga szerint mit tegyek?
- Nem tudom.
- Persze hogy nem tudja, az együttélést viszont lehetetlenné teszi!
- Hát magával egy fedél alatt élni sem éppen fenékig tejfel - morogta Sean.
- Én legalább nem babrálom a rádióját.
- Én pedig nem borotválom a lábamat a maga borotvájával - vágott vissza a férfi.
- Az véletlen volt. Azt hittem, az enyém.
- Nekem meg honnan kellett volna tudnom, hogy három nyeszlett rák fonnyadt salátalevélbe tekerve a maga egész vacsorája? - érdeklődött Sean, kevésbé ingerült hangon. - Ismerje el, hogy mindketten követtünk el hibákat, maga éppúgy, mint én. Az viszont, amit az előbb mondott, nem is olyan ostobaság.
- Mármint, hogy el kellene költöznöm?
- Nem - mondta a férfi kelletlenül -, hanem hogy kössünk fegyverszünetet. Végül is érett, felnőtt emberek vagyunk, legalábbis szeretném hinni, hogy így van.
- Én is - dünnyögte Hilary, és meglepődve vette észre, hogy remeg a keze. Gyorsan a háta mögé dugta, nehogy Sean meglássa.
- Csak rajtunk múlik, hogy el tudjuk-e viselni egymást. Ha igazán akarjuk, menni fog - szólalt meg a férfi, egy hosszúra nyúlt sóhaj után. - Hajlandó megpróbálni még egyszer?
Hilary lassan, bizonytalanul bólintott.
- Nem bánom.
- Jó, akkor én sem bánom. Nem kell sokáig kibírnunk. Végül is mennyi az az öt hét?
- Nem hiszem, hogy tudni akarom - motyogta Hilary.
Most már igazán nem volt idő a fegyverszünet megvitatására, mivel egy órán belül az üzletben kellett lennie. Hetente kétszer a zeneműboltból egyenesen próbára ment. Nem tudta, hogy Sean tisztában van-e az ő időbeosztásával, ezért kifelé menet megtorpant.
Sean már az asztalnál ült, és éppen tojásból, pirítósból, gyümölcsből és müzliből álló kiadós reggelijét tömte magába. Egy étkezés alkalmával többet képes megenni, mint én egy álló hét alatt, gondolta Hilary.
- Ma... későn jövök haza - fogott bele, és remélte, hogy nem hangzik védekezőn, amit mond. - Munka után próbára megyek... Csak gondoltam, jobb, ha tudjuk, ki mikor ér vissza a lakásba.
- Jó ötlet. Szóval ma későn jön meg? Hilary bólintott.
- Úgy tizenegy körül.
- Hosszú nap lesz, igaz? Hilary vállat vont.
- Igen, de egyáltalán nem bánom. Szeretem, amit csinálok. Sean félretette a villáját, és megtörölte a száját egy szalvétával.
- És ráadásul jól is csinálja. Nincs túl sok érzékem a zenéhez, de annyit én is meg tudok állapítani, hogy maga igazán gyönyörűen fuvolázik. Az az igazság, képtelen vagyok ellenállni a kísértésnek, hogy ne hallgassam éjszakánként.
Hilary nem bírta ki, hogy el ne mosolyodjon.
- Ezt vehetem bóknak?
Sean maga is meglepődött a saját kedvességén.
- Hát, igen. Maga tényleg ritka jó zenész.
- Köszönöm. Maga pedig... fene izmos férfi. Sean úgy vigyorgott, mint valami kisfiú.
- Más szóval, ha nem találok hamarosan állást, akkor legalább kidobóembernek elmehetek?
Hilary fölkacagott.
- Tényleg, miért is ne? Most már Sean is nevetett.
- Nem is hangzik olyan rosszul, ugye? - kérdezte kedvesen.
- Hát, tényleg nem.
Hilarynek igazából fogalma sem volt róla, mivel telnek Sean napjai. Ez volt az egyik oka annak, hogy megmondta a férfinak, mikor jön haza. Sosem kérdezte tőle, mivel tölti az idejét, Sean pedig sosem mesélte el neki. Ha valaha is egészséges emberi kapcsolatot akarnak kialakítani egymással, azt most kell elkezdeniük.
Hilary tétovázott. Nem akart kérdezősködni, ugyanakkor titkon várt valamire...
- Egykor bemutatkozó beszélgetésre megyek - szólalt meg Sean, mélyen Hilary szemébe nézve. - Biztatónak tűnik az állásajánlat.
Hilary szíve megdobbant. Kis erőfeszítéssel akár barátok is lehetnének.
- Sok szerencsét! - mondta végül.
- Köszönöm.
Hilary most már valahogy nem akart elmenni hazulról. Ez volt az első kellemes beszélgetés, amelyet egy hét leforgása alatt folytattak. Ha jól emlékezett, Sean még sosem mosolygott rá. Pedig kedvesen tudott mosolyogni. Nagyon kedvesen. Sötét szeme szinte szikrázott, amiről Hilarynek egy viharfelhőn átcikázó villám jutott az eszébe.
- Nem is olyan kibírhatatlan ez a nő - mélázott el Sean, miután Hilary távozott. Furcsa módon ugyanaz izgatta benne, ami bosszantotta is. Valóban: egyrészt idegesítették az éjszakai próbák, másrészt viszont gyönyörködött a lány játékában, és csodálta odaadását és tehetségét.
Az első pillanattól fogva öntelt, elkényeztetett teremtésnek tartotta Hilaryt, és a ma reggelit kivéve nem emlékezett egyetlen beszélgetésükre sem, amikor ne egymást ócsárolták volna. Most azonban be kellett vallania magának, hogy valószínűleg félreismerte.
Bár Hilary igyekezett leplezni, Sean tisztában volt azzal, mennyire dühíti őt, amikor felségnek szólítja. Meg kell adni, csodálta az önuralmát, hogy csak ritkán emelte föl a hangját, és elvétve mutatta ki a bosszúságát.
Hilary bájos is volt a maga módján. Törékeny szépség, az a fajta nő, akit a férfiak szívesen kényeztetnek. Seant azonban sosem érdekelték az ilyen nők. Jobban kedvelte azokat, akiken kicsit több a hús, viszont kevesebb követelést támasztanak. Igazából a túlzott rendszeretetéért sem lelkesedett. Életének utolsó tíz évét szigorú katonai rendszabályok között élte le. Úgy gondolta, most már jogában áll, hogy akkor hagyja a nappaliban a cipőjét, amikor a kedve tartja. Bosszantotta, hogy Hilary egy alkalommal hústűvel szedegette össze az ő koszos zoknijait, és vitte a szennyestartóhoz. Igaz, egy kicsit büdösek voltak, de Hilary is eltúlozta a dolgot. Úgy csinált, mintha legalábbis egy pestises ruhadarabjai lettek volna.
Kedvelte őt, vagy legalábbis most először érezte, hogy kezdi megkedvelni. Az is igaz persze, hogy ha két ember kénytelen összezárva lakni, mindkettőjüknek bizonyos erőfeszítéseket kell tenniük a nyugodt, közös együttélés érdekében. Miért ne sikerülhetne ez nekik is?
Hilary Wadsworth jó pár dologra megtanította a másik nemre vonatkozóan, olyasmikre, amelyekről eddig fogalma sem volt. Talán hasznosabb is ezeket a dolgokat egy olyan nőtől elsajátítani, akihez nem fűznek érzelmi szálak, mint olyasvalakitől, akit szeretünk, gondolta Sean.
Majd ha eljön az ideje, keresni fog egy külön lakást magának, de remélte, hogy addigra megjavul kettejük kapcsolata. Egy hét óta most először volt is esélyük erre. Jó esélyük.

*
Hilary alig várta, hogy hazaérjen. A kedd és a csütörtök a két leghosszabb és legfárasztóbb napjának számított a héten. Általában nem jutott rá ideje, hogy próba előtt egyen, így mindig farkaséhesen esett be az ajtón, ami azt jelentette, hogy ilyenkor a kedve sem volt túl fényes.
Ma este azonban mégis be tudott kapni egy szendvicset és egy kis tál salátát még próba előtt, így igazából nem is értette, miért siet annyira haza.
Eszébe jutott Sean. A reggel fordulópontot jelentett kettejük számára, s ezt bizonyára a férfi is érezte. Reménykedett, hogy abban a mederben tudják folytatni a kapcsolatukat, ahogy reggel elkezdték. Nagyot lendítene a dolgon, ha végre értelmes emberekhez illően viselkednének egymással.
Ahogy a ház felé közeledett, a kapu előtt több parkoló kocsira lett figyelmes. Felismerte közöttük Sean előző nap érkezett Blazerét, de volt ott még másik két ismeretlen autó is.
Vajon mi vár rá odabenn? Seant a konyhaasztalnál ülve találta, három, közel azonos korú férfi társaságában, amint kártyáztak. Jó pár nyitott sörösüveg állt az asztalon, nagy tál sült krumpli mellett.
Szemmel láthatóan senki nem vette észre, hogy hazaérkezett.
- Sean, beszélni szeretnék magával - mondta Hilary nyugodtan, de a szíve úgy zakatolt, mint egy mozdony. Ez hát a híres újrakezdés, kettejük új kapcsolata! Ezúttal tényleg dühös volt.
Sean felpillantott a kártyáiból. Arcán őszinte meglepetés tükröződött.
- Nahát, maga mit keres itt?
- Egész véletlenül itt lakom, vagy talán nem emlékszik már? Bejelentését cinkos kacsintások és csettintések kísérték.
- Szóval ő is itt lakik?
- Bízd csak Cochranre, szerez ő nőt magának!
- Nem is rossz, öregem, nem is rossz!
- Sean... beszélhetnénk négyszemközt? - kérdezte Hilary, és megpróbált tudomást sem venni a férfi barátainak kétértelmű megjegyzéseiről.
Bementek a mosókonyhába.
- Azt hittem, arról volt szó, hogy későn jön haza.
- Későn is jöttem. Ha nem vette volna észre, már majdnem tíz óra.
- De... és a vacsora a barátaival?
- Már ettem korábban. Kik ezek az emberek? - tudakolta Hilary a konyha felé mutatva. - És mit csinálnak itt?
- Gondolom, az nyilvánvaló, hogy mit csinálunk. Pókerezünk. Hallgasson ide! Tudom, hogy most nagyon földúlt...
- Meg kellett volna beszélnie velem! Ez a legkevesebb, amit elvárhatok magától.
Sean mély lélegzetet vett.
- Igaza van, de azt hittem, nem jön haza tizenegy előtt.
- Tehát úgy gondolja, rendjén van, ha idegeneket hurcol föl a lakásomba, amikor nem vagyok itthon? Ráadásul anélkül, hogy legalább szólna? - csattant föl Hilary támadón.
- Ez az én lakásom is.
- Én sosem csinálnék ilyet a maga beleegyezése nélkül!
- Ilyesmit... Ugyan már, Hilary... Milyet? Már megint eltúlozza...
- Megint?
- Hé, Sean, csöng a telefon! Fölvegyem? - szólt ki a konyhából Sean egyik sörvedelő kártyás haverja.
- Ne! - kiáltotta neki Sean türelmetlenül, de az már föl is kapta a kagylót, még mielőtt Hilary vagy Sean megakadályozhatta volna.
- Halló, itt Joe masszázsparadicsoma! Különleges szolgáltatásokat nyújtunk minden kedves érdeklődőnek - viccelődött.
Hilary lehunyta a szemét, és a mosógépnek dőlt.
- Joe! - kiáltotta Sean. - Add ide a telefont!
- Ne! - sikoltotta Hilary, hirtelen erőre kapva. Mielőtt bármelyikük odaért volna, Joe letette a hallgatót.
- Csak semmi majré - mondta vigyorogva. - Téves kapcsolás. Valami vén tyúk San Franciscóból a lányát kereste. Magát nem Hilarynek hívják, ugye?

4. FEJEZET
- Szia, anya! - szólt a kagylóba Hilary, amikor a telefon másodszor is megcsörrent. - Micsoda meglepetés... főleg ilyen későn.
- Egy perccel ezelőtt egy fiatal férfi vette föl a kagylót. Ki volt az?
- Fiatal férfi... ja, biztosan Seanra gondolsz - hebegte Hilary, lakótársára pillantva. Joe kilétét lehetetlenség lett volna elmagyarázni az anyjának. Különben is minden Sean hibájából történt.
- O a... szomszédom - folytatta Hilary hátat fordítva Seannak és a barátainak. Hallotta, ahogy azok csendben összeszedik a holmijaikat, és az ő elvetemült bérlőtársa kituszkolja őket az ajtón.
- Szóval a szomszédod - ismételte az anyja. - Na és jóképű legalább?
- Anya, kérlek! Éppen beszélgettünk, amikor csöngött a telefon, és megkértem Seant, hogy vegye föl. O már csak ilyen. Állandóan bohóckodik.
- Azt vettem észre. Kezdem azt hinni - tett hozzá most már egy kicsit lágyabb hangon az anyja -, hogy nem is volt olyan rossz ötlet ez az elköltözés.
- Hát persze hogy nem - válaszolta Hilary határozottan, mert rájött, hogy Lydia megint a régi, jól bevált módszerét veti be: nevezetesen, hogy annak az ellenkezőjéről próbálja meggyőzni, mint amit valójában gondol. Nyilván arra számít, ha sikerül elhitetnie vele, hogy jól döntött, akkor ő csak azért is hazamegy.
- Legalább hiányzom egy kicsit?
- Persze, csak...
- Emlékszel, amikor esténként a szobában üldögéltünk és beszélgettünk a tizenegy órás hírek alatt? Emlékszel, mennyire szeretted mályvacukorral a kakaót?
- Anya, akkor tízéves voltam!
- Jó, jó, tudom... csak nem bírom végignézni az esti híradót anélkül, hogy ne sírjak. Egy nyugodt percem sincs azóta, hogy egyedül laksz.
Hát még ha tudná...!
- Olyan közel álltunk egymáshoz!
Hilarynek is hiányoztak azok az idők, de nem annyira, hogy visszatérésre gondoljon. Most megpróbál hozzászokni az új környezetéhez és egy új életvitelhez. Egy férfihoz...
- Nagyon jól megvagyok egyedül, ne aggódj miattam, anya! Szerette volna megnyugtatni az anyját, és egyben véget akart vetni
ennek a beszélgetésnek, mielőtt elfajulna, s olyan dolgokra terelődne a szó, amelyeket a lány jobbnak látott eltitkolni.
- Csak egyszer telefonáltál, amióta elköltöztél. Ma kaptam meg a leveledet, de ez valahogy nem ugyanaz.
- Nagyon elfoglalt vagyok. Semmire sincs időm.
- Túl sokat dolgozol, ugye, hercegnőm? Egyáltalán, eszel rendesen?
- Ne anyáskodj már annyit fölöttem! - fakadt ki Hilary.
- Ne anyáskodjam? - kérdezte Lydia fájdalommal teli hangon. - De hát... kislányom...
- Nem vagyok már kislány! Felnőtt nő vagyok, és szeretném, ha úgy is kezelnél.
Mióta távol került az anyjától, Hilary bátrabban mert beszélni.
- Értem. - Lydia hangja elcsuklott.
A lány már megbánta, hogy ilyen keményen letorkolta őt.
- Ne haragudj, nem akartalak megsérteni, csak nem kell már mindent a számba rágnod.
- Hát persze, tudom, de annyira hiányzol. Hilary kezdett belefáradni ebbe a beszélgetésbe.
- Ha este tíz óra után telefonálsz, annak biztosan valami nyomós oka van.
- Hát... tulajdonképpen igen. Egy kis meglepetést tartogatok a számodra. Arra gondoltam, Portlandbe repülök, hogy együtt tölthessük az anyák napját. Persze csak akkor, ha nem bánod...
- Ugyan, dehogy! - vágta rá sietve Hilary, mert bűntudatot érzett, amiért az előbb úgy kifakadt.
- Ha már nem jöhetsz haza a hangverseny miatt, úgy gondoltam, én megyek el hozzád. Már foglaltattam is helyet a gépre, de lehet, hogy elhamarkodtam egy kicsit...
- Nem, nem! Alig várom, hogy láthassalak.
- Jaj, Hilary, annyira örülök - folytatta Lydia. - Ma kaptam meg a leveledet, és olyan rossz érzés volt, hogy nem tölthetjük együtt az anyák napját. Ezért fogtam magam, és megrendeltem a jegyet. Már alig vártam, hogy este legyen, és beszélhessünk...
- Nagyszerűen fogjuk érezni magunkat, anya.
- Tudom, hercegnőm. Majd megmutatod a lakásodat, és újra úgy töltjük az estéinket, mint régen. Bárcsak már veled lehetnék!
- Nagyon jól hangzik - mondta Hilary. Szemét lehunyta, és homlokát a hűvös falnak szorította.
Pár perccel később befejezték a beszélgetést, és Hilary letette a kagylót. A csöndből kitalálta, hogy Seannak időközben sikerült kitessékelnie a barátait a lakásból.
- Nem bánt vele egy kicsit zordul? - kérdezte a férfi.
- Ezt hogy érti?
- Nem kellett volna olyan támadóan beszélnie az anyjával.
- Egyáltalán nem beszéltem támadóan! - csattant föl Hilary, mert érezte, csak nem akarta beismerni, hogy Sean rátapintott az igazságra. - Maga különben sem ért semmit. Az anyám még mindig irányítani akarja az életemet.
Sean a konyhaasztal tisztogatásával foglalatoskodott. A szétszóródott sült krumplit gyűjtötte egy tányérba.
- Talán magának van igaza. Az én anyám meghalt, amikor még egészen kicsi voltam. Szinte nem is emlékszem rá.
- Az édesapja újra megnősült? Sean bólintott.
- Sosem jöttem ki valami jól a mostohaanyámmal.
- Az én anyám viszont tönkretesz, szinte megfojt a szeretetével.
Sean ajka elvékonyodott, és bár bólintott, Hilary érezte a rosszallást a tekintetében. Tudta, hogy a férfi nem érti meg őt. Nem is értheti meg. Fogalma sem lehet róla, milyen feszültségben élt az utóbbi pár évben.
- Ami pedig a kártyapartit illeti... - kezdte Sean.
- Ja, tényleg! - vágott a szavába Hilary, és csípőre tette a kezét. - Beszéljünk csak arról! Mégis hogyan képzeli, hogy vadidegen embereket hord föl a lakásomba?
Sean arcizmai megfeszültek.
- Már megint veszekedni akar? Csak szóljon, állok elébe! Hilary erre felkapta a fejét.
Gondolkodj józanul! - intette magát. Reggel megtették az első lépést egy értékesebb kapcsolat felé; ennek esélyét ő sem akarta elrontani.
Sean mélyet sóhajtott.
- Igaza van. Valóban nem kellett volna meghívnom a barátaimat, de nem hittem, hogy ez gondot jelenthet.
- Igazából nem is jelentett - ismerte be Hilary vonakodva. Sean felvonta a szemöldökét. Úgy nézett, mint aki nem hisz a fülének.
- Szólnom kellett volna - mondta.
- Nekem pedig nem kellett volna ilyen patáliát csapnom - suttogta Hilary.
Végtelenül kimerültnek érezte magát. A falinaptárhoz lépett, és a következő hónaphoz lapozott.
- Mi baj?
Milyen gyöngéd most a hangja, állapította meg meglepetten Hilary.
- Nagy gondban vagyunk, Sean - kezdte a lány, és lassan megfordult. - Anyám úgy döntött, hogy meglátogat.
- Mikor? - ráncolta Sean a homlokát.
- Anyák napján.
- Nyugi. Semmi vész! - jelentette ki magabiztosan a férfi.
Hilary mellé lépve, a falinaptárt kezdte tanulmányozni. Az ünnepig hátralévő napokat számolgatta, majd május második hétfőjére bökött.
- Greerék csak utána egy héttel érkeznek haza - dörzsölte az állát elgondolkozva.
- Igen, tudom.
- Nem nagy ügy. Összecsomagolom a ruháimat, és kiveszek egy szobát valamelyik szállóban a hétvégére. Talán Craignél is eltölthetek pár napot. Ismeri, ő is itt volt. Az a baseballsapkás, emlékszik?
Hilary nagyon is jól emlékezett rá. Ugyanis ő volt az, aki két ujjával győzelmi jelet mutatva füttyentett egyet Seannak, amikor kiderült, hogy a lány is ugyanabban a lakásban lakik.
- Tényleg megtenné?
Az ajánlat még jobban meglepte Hilaryt, mint az a gyorsaság és tapintat, ahogyan Sean az imént hazaküldte a barátait.
- Hát persze..
- Én... én nem is tudom, mit mondhatnék...
Hilaryt nem is az hatotta meg annyira, hogy a férfi hajlandó vállalni a kellemetlenséget, és a hétvégét máshol tölteni. Sokkal inkább attól érzékenyült el, hogy Seannak még arra is gondja van, hogy minden nyomot eltüntessen maga után. Egypár éjszakát máshol tölteni, vagy a szó szoros értelmében véve kiköltözni, nagy különbség.
- Az anyja azt sem fogja tudni, hogy egyáltalán létezem - ígérte Sean.
Hilary végtelenül hálás volt neki. Zavartan motyogott még valamit, aztán eltűnt a szobájában. Miután lezuhanyozott és átöltözött, visszament a konyhába. Sean még mindig a kártyaparti romjait próbálta eltüntetni. Az étel jó részét már eltette, és a padlót is felsöpörte.
- Remélem... remélem, nem hoztam kínos helyzetbe a barátai előtt. - Hilary szégyellte, hogy olyan durván kirohant Sean ellen.
- Emiatt ne izgassa magát - vonta meg a vállát a férfi.
- Fáradt vagyok, és ilyenkor könnyen elvesztem a fejem. Nem kellett volna olyasmiket mondanom...
Sean megfordult, kezében két üres sörösüveget szorongatott.
- Hogyan? Jól hallottam? Valóban beismeri, hogy tévedett? - Szája sarkában hamiskás mosoly bujkált. - Mit szólna egy csésze kávéhoz lefekvés előtt? - tette még hozzá.
- Inkább egy jó meleg kakaót innék mályvacukorral.
- Kakaót?!
- Nem, csak ugrattam. - Hilary most már sokkal jobban érezte magát, mint amikor hazaérkezett. - Viszont egy teának nagyon örülnék.
Hilary fogta a tálcát, és bevitte a nappaliba. Egymással szemben ültek le. Mindkettőjüket kicsit feszélyezte a hallgatás, ám egyikük sem akart elsőnek megszólalni.
Sean egyik lábát a másikon átvetve a díványon ült, és egy üveg sört kortyolgatott.
Hilary a karosszékbe telepedett le. Két térdét szorosan összezárta, a bögrét a kezében tartotta. A teáskanna kettejük között, a dohányzóasztalon állt.
Sean elmosolyodott, de nem nézett Hilaryre.
- Csak nincs valami baj? - kérdezte a lány. Nem értette, miért mosolyog a férfi, hiszen ő nem mondott semmit, főleg nem mulatságosat.
- Nem, csak... magának átkozottul jó lábai vannak. Miért nem teszi keresztbe őket?
Hilary érezte, hogy elpirul. Villámgyorsan maga alá húzta a lábát.
- így már jobb - csipkelődött Sean, és kortyolt egyet a sörből. Aztán előrehajolt, és az üveget a kanna mellé tette.
- Megkaptam az állást - jelentette be.
- Ó, Sean, gratulálok!
Hilary őszintén örült a férfi sikerének. Az esti baráti összejövetel valószínűleg ennek megünneplésére szolgált.
- A barátai... kedvesnek tűnnek - jegyezte meg aztán, hogy beszélgetést kezdeményezzen.
Sean bólintott.
- Joe-val, Craiggel és Dave-vel Szaúd-Arábiában találkoztam.
- Maga harcolt az öbölháborúban?
- így is mondhatjuk.
- Ha nem akar, nem kell beszélnie róla. Anyámmal mindketten végig követtük az eseményeket. Órákon át ültünk a tévé előtt minden áldott nap, még éjszaka is.
Sean egy órán át mesélt szaúd-arábiai kalandjairól, csodával határos megmeneküléséről, és más háborús élményeiről. Hilary kíváncsian kérdezgetett. Lebilincselte a férfi izgalmas beszámolója. Sean nem árult el sokat a gyerekkoráról, csak éppen annyit, amennyiből kiderült/hogy életének ez a szakasza egyáltalán nem telt boldogan. Az anyjáról, és hogy mennyire hiányzott neki mindvégig, csak keveset beszélt.
Hilary pedig elmondta, hogyan veszítette el az apját, és hogyan változott meg gyökeresen ezután az ő és az édesanyja élete.
Hilarynek általában nehezére esett hosszasabban elbeszélgetni egy férfival, de ezúttal egyáltalán nem érezte, hogy kellemetlen volna kitárulkoznia. Sean érdekes és szórakoztató beszélgetőtársnak bizonyult. Nem is értette, miért nem fedezte föl ezt már korábban. Valahogy minden érdekelte, ami Seannal kapcsolatos.
A férfi megmagyarázhatatlan izgalmat keltett benne. Nem nevezte volna szépnek, még csak kifejezetten jóképűnek sem, de volt benne valami nagyon vonzó. A becsületessége, nyíltsága, és kínos helyzetük megoldására tett erőfeszítése - mindezek nagy hatást gyakoroltak a lányra. Talán mégsem lesz olyan elviselhetetlen ez a pár hét, gondolta.
*
Hilary másnap sokáig aludt. Mivel szerdánként kora délután járt dolgozni, nem kellett sietnie a fölkeléssel. Nem hallott mozgolódást a másik szoba felől, úgy gondolta hát, hogy Sean már elment hazulról.
A fürdőszobaajtó előtt megtorpant, de mivel onnan sem hallott zajt, bement, és bekapcsolta a rádiót. Legnagyobb meglepetésére Rossini A tolvaj szarka című operájának nyitánya csendült föl. Hilary elmosolyodott. Ezek szerint Sean tényleg visszaállította a rádiót az ő kedvenc hullámhosszára, ahogy ígérte.
A konyhába ment, hogy fölhívja az anyját. Még tartozott neki egy bocsánatkéréssel.
A beszélgetés után sokkal jobban érezte magát. Visszament a fürdőszobába, hogy fogat mosson.
- Ó, elnézést! - hallotta Sean hangját a háta mögül, amikor végzett. Nem tudtam, hogy itt van.
- Jó reggelt! - köszönt Hilary mosolyogva.
Sean szemmel láthatóan a kocsiját bütykölte az előbb, mert a keze csupa olaj volt.
- Na ne finnyáskodjon már! - nevetett a lányra, amikor látta, hogy az elfintorítja az orrát. - Ne aggódjon, ha végeztem, kitisztítom a mosdót - tette hozzá.
Ahogy a kád és a mosdó közti szűk helyen próbált eloldalazni
Hilary mellett, izmos mellkasa a lány melléhez ért. Hirtelen egyikük sem tudta, mit tegyen. A tekintetük találkozott, s Hilary érezte, hogy Sean visszatartja a lélegzetét.
- Ez igazán kedves volt magától - suttogta a férfi.
- Micsoda?
- Hogy bocsánatot kért az anyjától. Hilary lesütötte a szemét.
- Nem akartam kihallgatni, de nyitva volt a konyhaablak. Biztos vagyok benne, nagyon sokat jelentett az anyjának, hogy fölhívta.
A lány elmosolyodott.
- Nekem most... készülődnöm kell. Nemsokára indulok dolgozni...
Hilary hangja megremegett, amikor elhúzódott a férfitól.
Pár órával később a zeneműboltban Hilarynek eszébe jutott a fürdőszobai jelenet, ahogy ott álltak Seannal szorosan egymás mellett. .. A testük összeért, és közben úgy beszélgettek, mintha ezt észre sem vennék.
Hilarynek fogalma sem volt, mit gondolhat most Sean. Talán hozzászokott már, hogy nők veszik körül. Valószínűleg nem kezdő, és rengeteg nő volt az életében. Erre a gondolatra Hilary egész teste megfeszült. Megint minden összezavarodott benne, ezúttal még inkább, mint közös életük első hetében. Mindketten igyekeztek, hogy betartsák a megállapodásukat, hogy utat találjanak a másikhoz, ahelyett hogy folyton egymást bosszantanák. De most újabb feszültség támadt köztük. Érzéki feszültség...
Bár ilyesmiről nyíltan sosem beszéltek, hallgatólagosan megegyeztek, hogy köztük nem lehetséges szorosabb kapcsolat. Ma reggel viszont megtört a jég: egymáshoz értek. Az ő melle a férfi mellkasát súrolta, combjuk összesimult, és a férfi testének melegét szinte még mindig a bőrén érezte.
Hilary mély lélegzetet vett. Reménykedett, hogy Mr. Murphy nem figyeli.
Tudta, hogy valami szokatlan és megmagyarázhatatlan történik vele. Úgy vonzotta ez a férfi, mint még soha senki. De hát ennek semmi értelme! - futott át rajta hirtelen. Egy ilyen férfi minden ujjára tíz nőt kaphat. Semmi joga ahhoz, hogy így érezzen iránta. Semmi az égvilágon.
Ráadásul azonkívül, hogy az egésznek nincs értelme, még egy csomó bánatot és gondot is okozna magának.
Azután arra gondolt, hogy ami történik, végül is természetes, hiszen ha két ember együtt lakik, óhatatlanul kialakul valamiféle kapcsolat közöttük. Éppen ezért nem is érdemes túl nagy jelentőséget tulajdonítani a dolognak. Minek is törné a fejét ilyen ostobaságokon?
Amikor Hilary hazaérkezett, Seant már otthon találta. Ahogy meglátta a férfit, eszébe jutottak a délelőtt történtek, és hirtelen jóleső melegség járta át.
- Jó estét! - üdvözölte szinte félve Seant.
Lakótársa a tűzhely előtt állt. Nadrágja derekába konyharuhát tűrt, és épp egy fakanalat tartott a szája elé. Amikor megpillantotta Hilaryt, ujját a szájához emelve, a büszke szakácsok elégedett mosolyával cuppantott egyet.
- Remélem, éhes! - szólalt meg.
- Miért?
Addig mindegyikük saját magának főzött.
- Csak mert elkészítettem a nevezetes Cochran-féle spagettiszószt, ami nem tévesztendő össze a híres színész saját mártásával. Történetesen ugyanaz a receptünk.
- Ez azt jelenti, hogy meghív?
- Bizony. Szeretném fölhízlalni egy kicsit. Aki három nyamvadt rákot vacsorának nevez, az nem kóstolta még az én díjnyertes spagettimet!
- Hát, ami azt illeti, még sose hagytam ki egyetlen ingyen vacsorát sem - nevetett Hilary.
- Ki mondta, hogy ez ingyenes? - vonta össze a szemöldökét Sean. - Én főztem, maga mosogat.
- Egy null oda.
Sean spagettije valóban olyan jó volt, mint ahogy állította. Hilary nem emlékezett rá, mikor evett utoljára ilyen jóízűen. Beszélgettek, nevettek, tréfálkoztak egymással egészen addig, amíg Hilary rá nem jött, hogy már egy órája gyakorolnia kellene.
- Köszönöm a vacsorát - mondta, kezét a hasára téve. - Ez tényleg fenséges volt!
- Tartoztam magának egy vacsorával, emlékszik?
- Ezennel kijelentem, hogy bármikor szívesen veszem, ha fölfalja a ráksalátámat, ha ilyen finomságot kapok cserébe.
Hilary fölállt az asztaltól, és a szennyes edényeket a mosogatóhoz vitte.
- Hoztam magának valamit - jutott hirtelen az eszébe. - Valami apróságot.
Egyszeriben valahogy furcsának érezte a helyzetet. Azt kívánta, bárcsak meg se szólalt volna.
- Ajándékot?
- Olyasmit. Hálából azért, amiért hajlandó pár napra elköltözni, hogy minden simán menjen az anyámmal.
- Igazán nem kellett volna...
- Ugyan, csekélység az egész.
Hilary előhúzott egy kis fehér borítékot a tárcájából, és a férfinak nyújtotta.
- Mi ez? - vette el a kezéből Sean.
- Egy jegy a zenekar anyák napi hangversenyére.
- Hogy én? Egy hangversenyen...? - tört ki a kacagás Seanból. - Hát ezt felejtse el, drágám, de gyorsan!

5. FEJEZET
Sean azonnal rájött, hogy megbántotta Hilaryt. Nem akarta, hogy a lány otrombának tartsa, és nem akarta törékeny kapcsolatukat veszélyeztetni.
- Ne haragudjon, nem akartam kinevetni - próbálta menteni a helyzetet, de tudta, hogy már késő. Ami történt, megtörtént. - Egyszerűen csak furcsa lenne olyan helyen ücsörögnöm óraszám, ahol nem ehetek pattogatott kukoricát - igyekezett tréfára fogni a dolgot.
- Értem - motyogta Hilary, kerülve a férfi tekintetét. - Ne haragudjon, de most gyakorolnom kell. Becsukom az ajtót, hogy ne zavarjam.
- A fenébe is, Hilary, nem akartam megbántani!
- Tudom - hangzott a halk válasz.
Amikor a lány kiment a konyhából, Sean dühösen földhöz vágta a törlőruhát. Utálta magát. Most aztán mindent elrontottam! - gondolta.
Meglepve fedezte föl, hogy élvezi Hilary társaságát. Sosem ismert gazdag lányt azelőtt. Az ő családja nem tartozott a felső tízezerhez, és bár Hilary sohasem említette, nyilvánvaló volt, hogy tehetős családból származik. Abból, amilyen választékosan beszélt, csak a bolond nem sejthette, hogy előkelő, drága magániskolában tanulhatott. Mindez alaposan megzavarta a férfit az első héten.
Be kellett ismernie, hogy az összetűzések nagy részéért ő volt a felelős. Készakarva bosszantotta Hilaryt. Kíváncsi volt, meddig feszítheti a húrt, mi az, amit már ő sem bír ki. Mindenáron meg akarta törni a lány hűvös tartózkodását. Eleinte, ha a feje tetejére állt, Hilary akkor sem jött ki a sodrából, még a hangját sem emelte föl.
Csak amikor a lány egyszer mégis elvesztette az önuralmát, jött rá Sean, hogy tulajdonképpen mennyire kedveli. Akkor tűnt először emberinek. De volt valami, ami furdalta Sean oldalát: az anyjával való viszonya puszta említésére Hilary tüskés lett, akár egy sündisznó.
Sean nem akarta, hogy az este így érjen véget. Délelőtti fürdőszobai „összesimulásuk" emléke egész nap nem hagyta nyugodni. Tudta, hogy ez a rövid érzéki jelenet Hilaryt is fölkavarta. Nem mintha folytatni akarta volna... Még csak nem is gondolhatott ilyesmire, hiszen lakótársak voltak.
Az első pillanattól fogva, ahogy meglátta Hilaryt, érezte, hogy ez a nő csak fájdalmat okozna neki. Nagy F-fel.
Levetette magát a nappali díványára, és amint a fuvola első hangjai elértek hozzá, nyomban megragadta a tévé távkapcsolóját, ahogy oly sokszor tette. De aztán az ujja szinte megdermedt a gombon. Hilary kimondhatatlanul gyönyörűen játszott.
Sean gondolatai elkalandoztak. A vacsora járt a fejében, amelyet együtt költöttek el. Tetszett neki, ahogy a lány elsimította a szalvétát az ölében, s a villát a szájához emelte. Amikor azon törte a fejét, mit főzzön, szándékosan döntött a spagetti mellett. Látni akarta, miként birkózik meg Hilary a hosszú tésztaszálakkal, de végül is, ahogy a villával és a kanállal ügyeskedett, bámulatba ejtette.
Aztán elkövetett egy ostobaságot: kinevette.
Sean megdörzsölte a szemét. A mindenségit, úgy viselkedem, mint egy szerelmes kamasz! - korholta magát. Pedig az kész katasztrófa lenne, ha belebolondulna Hilarybe. Kapcsolatuk eleve kudarcra van ítélve. Neki kell az okosabbnak lennie!
Úgy vélte, Hilary amolyan álmodozó fajta, aki buta, szerelmes gondolatokkal szédíti magát. Ha egyszer ráakad majd álmai lovagjára, az biztosan sokkal műveltebb lesz, mint ő, Sean. Olyan férfi, aki értékel egy hangversenyt, és aki tudja, hogy a „bermuda" szó nem csak egy bizonyos ruhanemű megnevezésére szolgál.
Ilyen és ehhez hasonló dolgokon töprengett Sean, miközben addig nyomkodta a távkapcsoló gombjait, amíg egy hangulatának megfelelő műsort nem talált: birkózást közvetített a tévé.
Jó ideig csak bámulta a képernyőt, aztán kikapcsolta a készüléket. Felállt, és már indult volna, amikor rájött, mire készül. Hilary hálószobája felé tartott... Az ajtó csukva volt, lágy dallam szűrődött át rajta. Fölemelte a kezét, hogy kopogjon, de akkor valami megállította.
- A fenébe is! - mormolta, és sarkon fordult.
Az erőfeszítés, hogy kijöjjön Hilaryvel, nem csak gyümölcsöket hozott. A fegyverszünet legalább annyi félreértést szült köztük, mint
a háborúskodás, de Sean tulajdonképpen élvezte az új helyzetet. Egyébként szentül hitte, hogy férfi és nő között nem létezhet barátság.
- Az ördögbe - motyogta magában -, csak az a bökkenő, hogy vele túlságosan is jó lenne minden...
Most aztán igencsak szüksége lesz a józanságára, jobban, mint valaha, nehogy valami olyasmit tegyen, amit később megbánna.

*
Hilary két nehéz, tömött élelmiszeres zacskóval érkezett haza. Épp amikor már majdnem elérte a konyhaasztalt, a zacskók kiestek a kezéből, és a tartalmuk szanaszét szóródott a földön.
Hilary mélyet sóhajtott. Ünneplésre készült. Ez volt Sean első munkanapja a Halfaxnél, ahol helikopterpilótaként alkalmazták. Geológusokat és egyéb tudósokat kellett szállítania a Szent Ilona-hegyre, hogy ott az 1980-as pusztító vulkánkitörés okozta változásokat tanulmányozzák. De Hilary számára többről volt szó, mint az új állásról.
A légkör meglehetősen fagyos lett köztük, amióta odaadta Sean-nak a hangversenyjegyet. Ma reggel pedig a férfi nagyon ingerlékenyen viselkedett az új munka miatt. Hilary szerette volna, ha a kapcsolatuk újra olyan lenne, mint nemrég.
Sajnálta az egész koncertügyet, és sejtette, hogy Sean is így érez. Ő nem az a fajta ember, aki élvezi a komolyzenét. Erre már korábban rá kellett volna jönnie. Tudta, hogy Sean mennyire szégyelli, hogy kinevette, ő pedig bánta, hogy ilyen kellemetlen helyzetbe hozta. Ideje volt hát lecsendesíteni a hullámokat.
Bár Sean igyekezett elrejteni az idegességét, Hilary ösztönösen megérezte, mennyire nyomasztja az új állással járó felelősség, illetve az, hogy bizonyítania kell. Pedig ezt a feladatot mintha neki találták volna ki: elegendő változatosságot biztosított számára ahhoz, hogy ne unatkozzék.
Hilary nem aggódott érte - bár egy pilóta munkája nem életbiztosítás -, mert száz százalékig bízott Sean képességeiben. Többször vetették be háborús övezetben, és nem egy életveszélyes helyzetből
került ki épen. Ezek után olyan csekélység, mint egy hegy, nem jelenthetett számára nehézséget.
Hilary a délután java részét vásárlással és az étrend összeállításával töltötte. Fél Portlandet bejárta, amíg összeszedett mindent, amire a vacsorához szüksége volt. Előételnek sonkába tekert spárgát, főfogásnak pedig friss, sült lepényhalat szánt pezsgőmártással. Meglepetésnek különleges süteményt vett.
Fél hétre mindennel elkészült, már csak Seanra várt. Nagy gonddal terített, még három hosszú, vékony gyertyát és piros szegfűt is elhelyezett az asztal közepén. Egy szalagon pedig, amelyet a bejárati és a konyhaajtó közé feszített ki, ezüstszínű betűkkel ez állt: Gratulálok!
Sean kocsijának hangjára Hilary a fejébe nyomott egy cilindert, az ajtó nyílásakor pedig megfújt egy színes farsangi dudát.
- Meglepetés! - kiáltotta.
Sean értetlenül bámult rá, mintha rossz helyen járna.
- Szívből gratulálok! - szólt Hilary, és megszorította a férfi kezét. - Remélem, felkészült élete legcsodálatosabb vacsorájára!
Sean még mindig nem moccant.
- Hil, ezt igazán nem kellett volna...
- Meglepődött, ugye?
A férfi lassan bólintott. Szemmel láthatóan bántotta valami. Egyáltalán nem úgy viselkedett, ahogy a lány várta.
Hilary nem tudta mire vélni a férfi zavarát. Hogy feloldja a kínos helyzetet, a konyhaasztalhoz szaladt, és az étrend részletes taglalásába fogott.
- Van egy kis gond - mondta Sean, azzal a zavarodottsággal, amelyet Hilary már észrevett rajta.
- Gond? - vonta fel kérdőn a szemöldökét a lány.
- Pár barátom tervezett mára egy kis... szóval...
Hilary egy pillanat alatt rájött, hogy ostobaságot követett el. Nem lett volna szabad ilyesmibe vágnia, mielőtt Seannal meg nem beszéli a dolgot.
Megpróbált mosolyt erőltetni az arcára.
- Persze. Megértem. Menjen csak nyugodtan.
- De...
- Nem baj, tényleg.
A lány minden lelkierejét összeszedte, hogy sikerüljön Seanra mosolyognia. Nagyon csalódott volt, de ezt csak magának köszönhette.
- Lemondanám, de a barátaim várnak a kocsiban, és... nos...
- Semmi értelme - vágott gyorsan a szavába Hilary. Még sosem érezte magát kínosabban, mint most, ahogy ott állt a gyertyával, virággal díszített asztal előtt. - Menjen csak, és érezze jól magát a barátaival. Mi máskor is vacsorázhatunk együtt.
- Biztos?
- Hát persze.
- Pedig minden csodás - jegyezte meg a férfi, az asztalra pillantva.
- Ó, semmiség az egész! - nyögte Hilary, és nyelt egyet. Minden igyekezetével azon volt, hogy el ne pityeredjen.
- De azért ez igazán kedves magától... - dörmögte Sean. Kedves. Úgy beszél velem, gondolta Hilary, mint egy ostoba kis tizenhat éves fruskával, aki halálosan szerelmes belé. Kedves, valóban!
Már épp mondani akart valamit, amikor Sean egyik barátja, az, aki a múltkor sokatmondóan füttyentgetett a háta mögött, bedugta a fejét a konyhaajtón.
- Mi az ábra? Csak nem akarod megváratni Carlát?
Carla, visszhangzott a név Hilary fülében. Úgy érezte, ennyit már képtelen elviselni. Sean bocsánatkérően nézett rá.
- Menjen csak! Ragaszkodom hozzá - szólalt meg a lány. Nagyon nagy erőfeszítésébe került, hogy vidámnak tűnjön. - Ne várassa meg a barátait.
- Maga is a barátom - válaszolta Sean.
Ez a mondat valamelyest enyhítette Hilary csalódottságát.
- Tudom, és maga is fontos nekem. Minden az én hibám. Majd máskor ünnepelünk, rendben?
Sean bólintott, de látszott rajta, hogy már nincs nagy kedve elmenni.
- Erezze jól magát. Majd később beszélünk. A férfi barátja újra megjelent az ajtóban.
- Na mi lesz? Jössz végre, vagy maradsz? - türelmetlenkedett.
- Megyek már, megyek! - nyugtatta meg Sean.
Aztán odament Hilaryhez, megfogta a vállát, és megcsókolta az arcát.
- Köszönöm - suttogta.
Hilary várt, amíg a férfi kimegy a lakásból, aztán a nappaliba vonszolta magát, és leroskadt a karosszékbe. A térde remegett, de nem tudta, vajon az erőfeszítés az oka, amellyel igyekezett jókedvet színlelni, vagy inkább Sean csókja.
A helyzet úgy kívánta, hogy kapcsolatuk továbbra is pusztán plátói maradjon. Tudta ezt, és el is fogadta az első pillanattól kezdve. És ezzel Sean ugyanúgy tisztában volt, mint ő, annak ellenére, hogy erről soha nem beszéltek.
Hilary nem akart semmibe sem belebonyolódni. De a férfi most megsebezte. Először kedvesnek nevezi, aztán meg elmegy, hogy az estét egy másik nővel töltse! Maga sem értette, miért bántja ez ennyire.
Az este nagyon lassan telt, legalábbis Hilarynek úgy tűnt. Evett valamicskét a vacsorából. Valóban finomra sikerült minden, mégsem volt egy csepp étvágya sem.
Miután leszedte az asztalt, és elmosogatta azt a pár tányért meg evőeszközt, amelyeket használt, két órát fuvolázott. Aztán vett egy forró fürdőt, és ágyba bújt. Órákig feküdt a sötétben nyitott szemmel, és azon töprengett, vajon hazajön-e Sean éjszaka, vagy a barátnőjénél alszik. Ez a gondolat úgy nyomasztotta, mintha súlyos kőtömb nehezedett volna a mellére. Megpróbált másra gondolni, de még jó ideig nem sikerült elaludnia.

Seannak rég nem volt már ehhez fogható pocsék estéje. Valahányszor a jobbján domborító szőke bombázóra nézett, Hilaryt látta, ahogy a karját kitárva mosolyogva azt kiáltja: „Meglepetés!"
Elment Craiggel és Dave-vel, mert vártak rá a kocsiban, de szinte azonnal rájött, hogy hibát követett el. Semmi kedve nem volt már a barátaival tölteni az estét. Sokkal szívesebben maradt volna Hilaryvel.
Bár a lány próbálta leplezni csalódottságát, Sean sejtette, mekkora erőfeszítésébe kerülhetett, hogy vidámnak tűnjön.
Még sosem rukkolt elő semmi ilyesmivel. Legutóbbi baklövése óta, hogy kinevette a lányt, Sean igyekezett rendbe hozni kettejük kapcsolatát, de sikertelenül. Akármit mondott vagy tett, a légkör továbbra is fagyos maradt közöttük. És most még ez is...
Sean éjfélig bírta, aztán elnézést kért, és hazament. Barátai, főleg Craig, igen furcsállották korai távozását.
Sean rekordidő alatt ért haza. Azt remélte, hogy még ébren találja Hilaryt. Beszélni akart vele, magyarázatot adni, elsimítani a gondokat, amíg lehet. De a házban már sötét volt, csak a verandán égett a lámpa.
Belépett a lakásba, és várt. A nappaliban is félhomály uralkodott, csupán a hold világított be az ablakon. Sehol semmi mozgolódás. Sean idegesen a hajába túrt. Mindkettőjük számára fontos lenne, hogy most azonnal leüljenek, és beszéljenek egymással... Nem mintha bűntudatot érzett volna, hiszen nem is volt miért, csak meg akarta mondani Hilarynek, mennyire jólesett a figyelmessége.
Amint a nappalin átbotorkált, észrevette, hogy a lány hálószobájának ajtaja résnyire nyitva van. Egy percig állt a küszöbön; várt, hogy a szeme hozzászokjon a kevéske fényhez. Hilary nyilván már mélyen alszik, gondolta.
Sean szíve hevesen kezdett dobogni, és mielőtt rádöbbent volna, mit tesz, bement a hálószobába, s leült Hilary ágya szélére.
Hirtelen megérezte, hogy a lány ébren van. Tekintetük találkozott.
- Tudom, hogy nem kellene itt lennem - suttogta Sean. Dühös volt önmagára, amiért ilyen bután viselkedik. Semmi keresnivalója Hilary hálószobájában.
- Előre meg kellett volna beszélnem magával a vacsorát. Hilary hangja olyan halkan rebbent, akár a kolibri szárnya. Sean pillantása a félhomályon át Hilary ajkára tapadt, a lány édes, puha ajkára. Már érezte, hogy nem lesz képes uralkodni magán. Viaskodott benne a józan ész és a vágy, de még mielőtt felállhatott volna, Hilary a nyaka köré fonta a karját, és magához húzta.

6. FEJEZET
Hilary érezte, ahogy Sean teste megfeszül, és próbál ellenállni, de hogy igazából ki ellen harcol, ellene vagy saját maga ellen, azt nem tudta. A lány fölemelkedett, míg már csak pár ujjnyi távolság választotta el őket. Pillantásuk egymásba fonódott. A férfi tekintetében kétségek, kérdések tükröződtek, és még valami, amit Hilary nem tudott megfejteni. Talán félelem? Ez az ember félne, aki a halállal játszott, aki csak nevetett, amikor ő reszketett háborús kalandjai hallatán? Nem, az lehetetlen!
Most viszont Sean remegett, ahogy csak az a férfi remeg, aki ereje végső megfeszítésével önmaga ellen harcol.
- Csókolj meg! - suttogta Hilary, maga is megütközve a merészségén.
- Nem tudod, mit kérsz tőlem... - utasította vissza Sean.
- De tudom!
- Ó, Hil, a fenébe is, ez az, aminek nem szabadna megtörténnie - nyögte a férfi, és megragadta a lány karját.
Hilary szíve egy pillanatra mintha megállt volna, aztán újra hevesen kezdett dobogni, amikor megérezte az ajkán Sean meleg száját. A férfi keze Hilary karjáról lassan a hátára csúszott, mintegy sürgetve, hogy viszonozza a csókját.
Sean fölemelte a fejét. Forró lehelete a lány arcát simogatta.
- Miért te? Miért pont te? Hilary szeme megvillant.
- Carla helyett? - suttogta.
- Dehogy! - csattant föl a férfi. - Dehogy - mondta újra, vágyakozással a hangjában. Két tenyere közé fogta Hilary arcát, aztán újból hevesen megcsókolta a lányt.
Hilary nem értette a férfit, nem értette a kérdését, de ez most nem érdekelte. Semmi sem számított, amíg Sean a karjában tartja.
A férfi egyre közelebb húzta magához, amíg testük össze nem ért. Szüntelenül simogatta a lány hátát, mint aki nem tudja elhinni, hogy
valóban őt öleli, mint aki attól tart, hogy Hilary bármelyik pillanatban eltűnhet.
- Tudtam, hogy ilyen ízű a szád - zihálta. - Olyan édes, mint a méz...
Hilary érezte, hogy Sean egész testében reszket. A férfi ujjai az ajkát simogatták.
- Elég... - nyögte Sean.
- Kedvesem...
A férfi hirtelen fölpattant, és kirohant a szobából, mielőtt a lány megállíthatta volna.
Hilary egyedül ült a szobájában, szinte hallotta a szívdobogását. Amikor megérintette még mindig nedves ajkát, érezte, milyen duzzadt. Most már biztosra vette, hogy ami történt, nem kellemes álom volt csupán.

*
Másnap reggel Sean még mindig dühös volt, de nem tudta, kire haragszik jobban: Hilaryre vagy saját magára. Jóval előbb el kellett volna mennie, vagy még inkább: be sem lépnie Hilary hálószobájába. Kivégzőosztag elé kellene állítani vakmerő ostobaságáért. Veszélyesebb, amit művelt, mint ha egy kibiztosított kézigránáttal a zsebében szaladgálna. Igen: hogy megcsókolta Hilaryt, az egyik legnagyobb baklövés volt, amelyet az elmúlt tizenöt évben elkövetett.
Pedig ő az a fajta férfi, aki mindig képes uralkodni az érzésein. A tízévi katonai szolgálat alaposan megedzette. Most pedig nem kell egy hónap, és az első édes kis szűzlány kiforgatja önmagából! Dühítette a gyöngeség, amely Hilary közelében elfogta.
De ezt nem csupán az ő hibájául lehetett felróni. Hilary sem tett semmit, hogy kapcsolatuk ártatlanságát megőrizze. Hiszen szinte könyörgött néki, hogy csókolja meg! Úgy érezte, a lány nem sokat sejthet a férfi és nő közötti testi kapcsolatról. Rózsaszín elképzelései lehetnek a dolgokról, ő viszont tudja, mi az igazság. A szeretkezés lázas ölelkezések, vad csókok és szenvedélyes egyesülés örvénylő kavalkádja, ami szinte felőrli az embert. Hilarynek fogalma sem volt róla, mit kér, amikor azt akarta tőle, hogy csókolja meg. És isten
ments, hogy éppen ő legyen az, aki bevezeti a lányt a szerelmi élet rejtelmeibe! Ezt meghagyja annak a szerencsés flótásnak, akit majd az anyja férjnek szemel ki számára.
Sean éppen a tízóraiját készítette, amikor Hilary frissen és üdén megjelent a konyhaajtóban. Amennyire csak tudott, megpróbált tudomást sem venni a lányról, de olyan tisztán és élesen érzékelte a jelenlétét, mint ahogy a háborúban a közeledő veszélyt megérezte. Most Hilary jelentette számára az első számú veszélyt.
- Jó reggelt! - köszöntötte halkan a lány. Valami érthetetlen dörmögés volt a válasz.
- Reméltem, hogy még lesz időnk beszélni egymással...
A hangból ítélve Hilary közel lehetett hozzá. Túl közel ahhoz, hogy ő biztonságban érezhesse magát.
- Öt percen belül indulnom kell.
Sean szántszándékkal nem fordult Hilary felé, és nem nézett a szemébe. Félt, hogy a lány puszta látványára minden akaratereje, amelyet időközben sikerült összeszednie, egy pillanat alatt szertefoszlik.
- A múlt éjszakáról van szó...
Sean olyan erővel nyomta össze a két kenyérszeletet, hogy az ujjnyomai ott maradtak a szendvicsen.
- Nem szeretném, ha úgy tennénk, mintha mi sem történt volna.
- Pedig el kell felejtened, mert többet nem fog előfordulni - válaszolta Sean, és ezzel egy zacskóba gyömöszölte a jobb sorsra érdemes, felismerhetetlenné nyomorított szendvicset.
- Hogy lehetsz ebben ilyen biztos?
- Mert nem fogom hagyni, hogy újra megtörténjen - vágta rá a férfi elszántan.
- Sean!?
- Mi történt a narancsokkal? - kérdezte a férfi a hűtőszekrény nyitott ajtaja előtt toporogva. - Meg mertem volna esküdni, hogy...
- Sean!?
- ...van még egypár. Tegnap még itt voltak. Hilary mögéje lépett, és a dereka köré fonta a karját.
- Figyelnél rám egy kicsit?
Sean szíve nagyot dobbant, amikor magán érezte Hilary érintését.
Könnyűszerrel kitörhetett volna az ölelésből, mégsem tette. Gyűlölte magát ezért a gyengeségért.
- Hilary, ne csináld ezt! - mondta ugyanazzal a határozottsággal, ahogy annak idején a seregben parancsokat osztogatott. A katonái szó nélkül követték volna akár a halálba is, de ennek az újoncnak mintha esze ágában sem lett volna engedelmeskedni. Erezte a lány leheletét és az arcát a hátán. - Rendben - sóhajtotta végül. Lefejtette magáról Hilary karját, és szembefordult vele. - Ha szóba akarod hozni az elmúlt éjszakát, hát legyen. De én fogok beszélni, te pedig meghallgatsz. Megértetted?
Hilary elmosolyodott, és bólintott.
- Még soha senki nem csókolt meg úgy, mint te - felelte.
- Ide figyelj, Hil! Ha könnyű kis kalandra vágysz, akkor azt másnál keresd. Engem már régen nem dob fel az, ha valaki szűz. Te kedves és ártatlan vagy, de őszintén szólva nem épp az esetem. Én a kicsit izgalmasabb nőket szeretem.
Hilary elsápadt, s egy lépést hátrált. Sean kijelentése úgy hatott rá, mintha kést döftek volna a szívébe. Igyekezett összeszedni minden lelkierejét, nehogy sírva fakadjon.
Sean gyűlölte magát, amiért ilyen kegyetlenül bánik a lánnyal, de úgy vélte, ez az egyetlen módja annak, hogy pontot tegyen ennek az őrültségnek a végére.
Hilary a fellegekben járt, valakinek észre kellett hát térítenie. Valamelyiküknek józanul kellett gondolkodnia ahhoz, hogy az együttélésük ne váljon pokollá.
- A narancsok alul vannak, a hűtő dobozában - szólalt meg Hilary, kerülve Sean tekintetét. - Egyébként azokat az élelmiszereket, amelyeket te vásároltál, az alsó polcon találod, az enyémeket a fölsőre tettem.
Sean érezte, hogy egy kis izom rángatózik az állkapcsán, amint fölkapta a tízóraiját, és kiviharzott az ajtón.
Ami igazán fájdalmas a dologban, gondolta Hilary, az az, hogy Seannak tulajdonképpen igaza van. Nemcsak azért kellemetlen ez az egész, mert ő már többször bolondot csinált magából, hanem azért is, mert a férfi rátapintott a lényegre: vágyakozása egyoldalú.
Elrettent magától, ha eszébe jutott, miként vetette magát Seanra, és hogyan fonta karját a nyaka köré, hogy megcsókolja. Soha életében nem viselkedett még így egy férfival sem. Nem csoda, ha Sean ezek után azt hiszi, csak kalandra vágyik. Az ő hibája, hogy a férfi azt gondolja, ki akarja használni őt.
Sean idősebb, okosabb és tapasztaltabb nála. Ő viszont most van először távol az otthonától. Természetes hát, hogy bele akarja vetni magát az életbe. Tulajdonképpen hálásnak kellene lennie, amiért Sean nem élt a kedvező alkalommal.
Körülbelül három hete lakunk együtt, töprengett Hilary. Milyen gyorsan röpül az idő! Sean hamarosan elköltözik, és nem valószínű, hogy az útjaik valaha is újra kereszteznék egymást.
Maga is meglepődött, mennyire sóvárog arra, hogy beszélhessen az anyjával. Milyen egyszerű lett volna fölemelni a kagylót, és kiönteni a szívét, de Hilary ellenállt a kísértésnek. Végül is ő ragaszkodott annyira az önállósághoz. Különben is a múltkor ő kérte ki magának anyja túlzott gondoskodását. Ha most az első nehézségnél hozzá menekülne, az fényes bizonyíték lenne a gyengeségére.
Seannak van egy nagy előnye velem szemben, tűnődött Hilary, miközben öltözködött. Neki legalább akad egypár barátja Portlandben. Ő viszont félénk természetű, és nehézséget okoz számára az ismerkedés. De ezentúl mindent megteszek, hogy barátokat szerezzek! - fogadkozott magában.
Az alkalom előbb jött el, mintsem gondolta volna. Arnold Wilson, a zenekar egyik mélyhegedűse meghívta kávézni, még aznap este, próba után. A férfi magas volt, és sovány, tiszteletet parancsoló hosszú orral és meleg mosollyal. Mindig előzékenyen viselkedett, és Hilary rokonszenvesnek is találta, annak ellenére, hogy addig még nem sokat beszélgettek egymással, így nem ismerhette meg igazán.
- Egy kávéra... hát persze - válaszolta Hilary, és őszintén örült a meghívásnak.
- Próba után páran mindig beülünk a sarki kávézóba. Remélem, ma te is velünk tartasz...
- Boldogan.
Több Hilaryvel nagyjából egykorú fiatal játszott a zenekarban.
Rita, aki klarinétozott, már hívta egyszer, hogy csatlakozzék hozzájuk, de a lány akkor nagyon kimerült volt, és köszönettel elhárította az ajánlatot. Azóta viszont hozzászokott a fárasztó napokhoz.
Aznap este a próba után Hilary, Arnold, Rita és Bill a kis kávézó egyik asztala körül üldögéltek, élénk társalgásba merülve, s Hilary csakhamar egészen otthonosan érezte magát új barátai között.
Meglepve hallotta, hogy Rita már férjes asszony, és egy ötéves kisgyerek édesanyja, pedig csak három évvel idősebb nála. Ő nehezen tudta volna magát anyaként elképzelni. Ahogy Rita kislánya legújabb csínytevéseiről mesélt, Hilarynek eszébe jutott, mennyire szeretett volna beszélni az anyjával. A reggel történtek nagyon felzaklatták, és ösztönösen tudta, hogy meg kell osztania a bánatát az egyetlen emberrel a világon, akiben igazán megbízik.
Seannak ebben is igaza volt. Kapcsolata az anyjával sokkal összetettebb, mint gondolta. Sosem hitte volna, hogy ennyire hiányozhat neki Lydia.
Jelenleg ő foglalta le minden gondolatát, és persze Sean, az a határozott, ellentmondást nem tűrő, nyers Sean, aki kerek perec az értésére adta: megbánta, hogy megcsókolta őt.
Csak az a baj, hogy ő, Hilary még csak lelkiismeret-furdalást sem érzett. Az elmúlt héten többször is elképzelte, mi lenne, ha a férfi megölelné. Ami a fürdőszobában történt, még inkább felizgatta.
Arnold egy megjegyzésén az egész társaság jót derült. Hilary a férfira pillantott. Kedves volt, és szellemes. Megnevettette, és ha rövid időre is, de sikerült feledtetnie vele a reggel kapott sebet. Ám valahogy mégsem a férfit látta benne... Nem forrt föl a vére, ha a hegedűsre nézett. Pedig mennyire szerette volna, ha hatással lenne rá Arnold. Mennyire szerette volna, ha ki tudja verni a fejéből Seant, aki nem akarja őt. Sean szókimondó ember, ami a szívén, az a száján. O csak bonyodalmat jelentene számára, amit a férfi érthető módon el akar kerülni.
Ha Sean elköltözik, és soha többé nem látja, akkor is örökké hálás lesz neki. Arra gondolt, hogy ő az első férfi, akinek sikerült fölébresztenie benne a nőiességet, amely oly régóta szunnyadt benne.
Először az életben több volt Lydia Wadsworth lányánál, több, mint egy tehetséges zenész. Nő volt, tele érzéki vágyakkal. Sean bebizonyította neki, hogy teljesen egészséges, fiatal teremtés, megmutatta, milyen gyönyörű lehet a testi szerelem. Hogyan érezhetné mást, mint hálát iránta?
Mire hazaért, már éjjel egyre járt. A verandán égett a lámpa, és Hilary látta, hogy a ház előtti parkolóhely üres. Sean tehát elment...
A lány gyomra görcsbe rándult. Attól félt, Sean annyira meggyűlölte, hogy úgy döntött: inkább elköltözik, és elhagyja őt. Idegesen az ajkába harapott. Kinyitotta az ajtót, és bement a házba. A lakásban azonban több lámpa is égett: a konyhában, a nappaliban, és Sean hálószobájában is.
- Sean? - szólalt meg Hilary bizonytalanul. Talán csak kölcsönadta a kocsit valakinek, gondolta. Észrevette, hogy a férfi hálószobájának ajtaja nyitva van. Bekukkantott. Az ágy érintetlenül állt.
Épp vissza akart menni a nappaliba, amikor nyílt a bejárati ajtó, és Sean rontott be a lakásba. A szeme összeszűkült, amikor meglátta Hilaryt.
- Sean?
A férfi arcvonásai nem lágyultak meg.
- Te meg hol az ördögben voltál?
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- Hogy hol voltam? - Hilary nem értette, miként lehet, hogy a férfi nem tudja. - Próbán, mint minden csütörtök este.
- Éjjel egyig? - ordította Sean olyan hangerővel, hogy szinte beleremegtek az ablakok.
- Utána elmentem kávézni pár barátommal.
- És ez tartott három óra hosszat?
- Igen.
Hilary még mindig nem értette, Sean miért ilyen zaklatott.
- Eszedbe jutott egyszer is, mit álltam én ki ez alatt a három óra alatt? Már minden megfordult a fejemben. Azt hittem, baleset ért, vagy hogy megtámadtak. Már arra is gondoltam, hogy elraboltak.
- Ugyan már, Sean, nagylány vagyok, igazán nem kell aggódnod miattam.
Sean mindkét kezével a hajába túrt, és lehunyta a szemét, hogy egy kicsit megnyugodjon.
- Igazán utálatos még csak gondolni is erre, de egyre inkább kezdesz emlékeztetni az anyámra - jegyezte meg Hilary.
- Talán mert az anyád folyton aggódik miattad? Lehet, hogy nem alaptalanul. Ezen még sosem törted a fejed, ugye? - kérdezte Sean. - Van fogalmad róla, mit éreztem, amíg föl-alá száguldoztam az utcákon, és téged kerestelek?
Hilary bűnbánóan megrázta a fejét. Bár Sean kiabált vele, minden szava jólesett.
- Ez azt jelenti, hogy te is aggódsz értem? - tudakolta lágy hangon, szinte félve a választól.
- A fenébe is, persze hogy aggódom! - ismerte be Sean nehéz sóhajjal. - Ne csináld ezt velem többször, légy szíves! Ha próba után még be akarsz ülni valahová a barátaiddal, rendben, csak hívj föl előtte, hogy tudjak róla.
- Jó - egyezett bele Hilary, és a szobája felé indult. A küszöbnél megtorpant, és visszafordult.
- Sean?
- Tessék! - morogta a férfi.
- Ne haragudj...
Sean összeszorította a száját, és nem szólt semmit.

*
Másnap, mire Hilary fölébredt, Sean már elment dolgozni. Nem tudta, mennyit alhatott a férfi az éjjel, ha egyáltalán lehunyta a szemét, és emiatt furdalta kicsit a lelkiismeret. Sosem gondolta volna, hogy Sean ennyire a szívén viseli, mi történik vele. Fel sem ötlött benne, hogy előre be kellene jelentenie a próba utáni kávézását.
Amikor kora este hazaért a zeneműboltból, Seant a nappaliban találta, kezében egy újsággal. A haja vizes volt, mintha nemrég zuhanyozott volna. Nem vette észre, hogy Hilary megérkezett.
- Szia! - üdvözölte a lány, ügyelve, hogy könnyedén és természetesen csengjen a hangja. - Hogy telt a napod?
- Jól.
Sean nem tette le az újságot, még csak föl sem pillantott belőle, és egyáltalán nem olyannak tűnt, mint aki beszélgetős kedvében van. Hilary ezt meg is tudta érteni; neki is volt rossz napja a héten. Átöltözött, és a konyhába ment, hogy igyon egy pohár hideg ásványvizet.
Mikor Sean hallotta, hogy Hilary a konyhában ügyködik, letette az újságot, és csatlakozott hozzá. Pár pillanatig csak nézte a lányt, mielőtt megszólalt volna.
- Itt az ideje, hogy bizonyos dolgokat tisztázzunk végre, egyszer s mindenkorra.
- Rendben - egyezett bele nyugodtan Hilary, bár a szíve majd kiugrott a helyéből.
- Nem szeretném, ha félreértenéd, ami történt.
- Hogy megcsókoltál? - Hilary nem vette le a szemét Seanról, miközben a vizet kortyolgatta.
- Nem, nem arról beszélek - felelte Sean. - A tegnap estére gondolok.
- Vagy úgy... És mit értenék félre rajta? - Hilary nem akart gúnyt
űzni a férfiból, csak kíváncsi volt. - Földúlt voltál, és jogosan. Valóban szólnom kellett volna, hogy később jövök haza.
- Rájöttem, hogy nem tartozol nekem számadással.
- Tudom, de hasonló helyzetben én is jó néven venném, ha szólnál.
Hilary még egyet kortyolt a vízből.
Sean összevonta a szemöldökét, mintha meglepődött volna a lány válaszán. Mint aki azt várta, hogy Hilary veszekedni fog vele.
- Ma este pókerezem a fiúkkal.
- Itt? - érdeklődött Hilary, mert fölrémlett benne, milyen kínosan végződött az utolsó ilyen estéjük.
- Nem, Davehez megyünk, ma az apósa is játszik.
Sean a lány arcát fürkészte, s közben zsebre dugta a kezét. Valami azt súgta Hilarynek: ez csak óvintézkedés, hogy meg ne érintse őt. Jó érzés volt erre gondolni, mert nagyon vágyott rá, hogy a férfi átölelje.
- Érezd jól magad! - mondta végül, és úgy is gondolta.
- Köszönöm.
Sean pár perc múlva elment hazulról, és mintha a lány jókedvét is magával vitte volna. Hilary megértette a férfi álláspontját, hiszen ő ugyanúgy érzett; igazán képtelenség, hogy testi viszonyt folytassanak egymással. Veszélyes így együtt élniük, mindennapjaik meghitt részleteit is megosztva.
Még csak rövid ideje laktak együtt, Hilary mégsem tudta elképzelni az életét Sean nélkül. Pedig jobb lesz megbarátkoznom a gondolattal, futott át az agyán. Ha Greerék hazajönnek, Sean elköltözik, és akkor egyedül maradok. Addig pedig már csak három hét van hátra...
Sean nem aludt jól. Már harmadik éjjel csak forgolódott az ágyában, míg a lepedő ronggyá nem gyűrődött alatta. Ez is egy új civilizációs betegség, gondolta, de rögtön rájött, hogy csak ámítja magát. Mindig is jó alvónak számított, és ha néha mégis adódtak alvási nehézségei, annak mindig alapos oka volt. Mint most Hilary Wadsworth.
Arra számított, hogy az idő majd feloldja a kettejük közötti feszültséget, de tévedett. Lakótársa különös, érzelmes húrokat szólaltatott meg benne, s ez őt sebezhetővé, vagy ami talán még rosszabb, védtelenné tette. Tízévi katonaság sem edzette meg annyira, hogy képes legyen elterelni a gondolatait Hilaryről. Nem hagyta nyugodni ez a nő, és ami a legbosszantóbb, mindezt Hilary úgy érte el, hogy közben fogalma sem volt róla, mi tesz vele. O pedig képes elveszteni a fejét valaki miatt, aki elszántan bizonyítani akar magának, a világnak és az anyjának.
Az együttélés Hilaryvel, a vele töltött napok újraértékelték benne a „kín" szó jelentését. Hilary üde volt, a bőre, mint a selyem, és ő nem közelíthetett hozzá, nem érinthette meg, a vágyakozását viszont nem bírta leküzdeni. Az a találkozás a fürdőszobában, és a pár heves csók, amelyet váltottak, felkorbácsolták az érzékeit. Olyan sokáig nélkülözte a nők társaságát és gyöngédségét, hogy most Hilary különös érzelmeket ébresztett benne. Utat tört magának a szívéhez, s ez egyáltalán nem volt ínyére, minden lehetséges módon harcolt ellene. Az zavarta leginkább, hogy érezte, vesztésre áll, márpedig ő nem szeretett veszíteni. Nem szokott hozzá, hogy legyőzzék. Sosem hitte volna, hogy egy nő ennyire befészkelheti magát a lelkébe és a gondolataiba, és az igazat megvallva, a legjobban ez dühítette.
A másik oldalára fordult, hogy megnézze az órát. Tudta, hogy aznap éjjel már megint nem fog aludni. Ahányszor csak lehunyta a szemét, Hilary t látta maga előtt, és mindazt, ami sosem történhet meg közöttük. Képzeletben szeretkezett vele, aztán csöndesen a karjában tartotta, közös jövőről álmodozva... Megpróbálta kikergetni a fejéből ezeket a gondolatokat. Erőltette az alvást, de mindhiába.
Egyre csak Hilary járt az eszében. Közös gyerekeikre gondolt, és a hosszú évekre, amelyeket együtt tölthetnének.
Sean nem tartotta kizártnak, hogy egy nap majd megházasodik, de még nem találkozott olyan lánnyal, aki nősülésre csábította volna. Most viszont itt van Hilary, és ő egészen más, mint bárki, akit addig ismert. Ez az egész nyilván összefügg azzal, hogy hetek óta éjjel-nappal együtt vannak. Azóta egyre csak álmodozik, pedig azt hitte, hogy ő nem hajlamos ilyen ostobaságra.
Szerencsétlenségemre, tűnődött, nem én vagyok a megfelelő ember Hilary számára. Hozzá egy bankelnök illene vagy legalábbis olyasvalaki, aki ugyanolyan fogékony és művelt, mint ő. Talán egy másik zenész... Semmi esetre sem egy helikopterpilóta, akinek a jövedelmét a legjobb indulattal sem lehet busásnak nevezni. Valószínűleg Hilary anyja sem lelkesedne egy ilyen házasságnak az ötletéért. Már így is elég nagy a feszültség Hilary és az anyja között, nem akarta még ő is fokozni.
Épphogy hajnalodott, amikor Sean kiugrott az ágyból. Hallotta, hogy a lány már fönt van, és a konyhában tesz-vesz; minden valószínűség szerint szokásos reggeli tejeskávéját főzi. Szerette volna elkerülni a találkozást Hilaryvel, de el kellett készítenie a tízóraiját.
Hilary a pultnak dőlt, fejét a konyhaszekrénynek támasztotta. A szeme csukva volt, és úgy tűnt, ő még kevesebbet aludt, mint Sean.
- Hil?
- Jó reggelt! - köszöntötte Hilary álmosan. - Miért kezdődik minden hétfő ilyen átkozottul nehezen?
- Fogalmam sincs róla - motyogta Sean. - Én is ugyanerre gondoltam.
Uramisten, de gyönyörű, villant át rajta, ahogy a lány sötét haja lágyan a vállára omlott. A látványtól szinte elállt a lélegzete. Próbálta levenni róla a tekintetét, de nem ment. Hilary annyira kívánatos volt, hogy legszívesebben összevissza csókolta volna.
Majdnem egy hét telt el már azóta, hogy megérintette, és azóta is egyfolytában arra vágyott, hogy újra a karjában tarthassa.
Csókja váratlanul érte Hilaryt, de őt magát még inkább. Az előbb még azon töprengett, hogy a leghelyesebb, ha szélsebesen elkészíti a tízóraiját, s azután, amilyen gyorsan csak lehetséges, elmegy; a következő pillanatban pedig magához szorította a lányt, és száját szenvedélyesen az övére tapasztotta.
Hilary halkan felnyögött, és olyan természetességgel ölelte át a férfit, mintha régi szeretők volnának. Tökéletes biztonságban érezte magát Sean karjában.
Sean egyszer csak eltávolodott tőle.
- így most már tényleg jó a reggel - mondta erősen zihálva, és ezzel kisietett a konyhából.

8. FEJEZET
A csók, amelyet a férfitól kapott, reménnyel töltötte el Hilaryt. Sean egy hete mindent megtett, hogy kitérjen előle. Mégis rajtakapta egypárszor, amint titokban őt nézi.
A vágyakozás, amit reggel a férfi szeméből kiolvasott, minden kételyét eloszlatta. Sejtette, hogy Sean kívánja, talán egy kicsit bele is szeretett, de azt is, hogy ettől az érzelemtől a férfi szemmel láthatóan megijedt. Az a fajta ember volt, aki nem ismeri a szerelmet és annak igazi értékét. Hogyan is ismerhette volna, hiszen mindaddig a hadsereg töltötte ki az életét. Mint a különleges alakulat tagjának senki és semmi másra nem maradt ideje. Most viszont, éppúgy, mint Hilary, ő is magára maradt. Két magányos lélek, akik próbálják megtalálni helyüket a világban; mindketten sebezhetőek, és bizonytalanok a jövőt illetően. Hilary egy dologban azonban biztos volt: Sean van olyan úriember, hogy nem használja ki őt.
Reggel úgy tűnt, önuralmának vastag páncélja mintha megrepedt volna. Hilary már régóta reménykedett ebben. A következő lépést neki kell megtennie, és ő készen is állt erre. Már régen.
Aznap délután, amikor hazaérkezett a zeneműboltból, Seant szundikálva találta a díványon. A férfi nem ébredt föl, aminek Hilary szívből örült.
Sokáig csak nézte, és gyönyörködött abban, milyen békésen alszik. Már többször látta így, de még mindig nem tudott betelni a látvánnyal, pedig Sean biztosan nem repesett volna a boldogságtól, ha tudja, milyen öröme telik a szemlélésében.
Óvatosnak kell lennem, figyelmeztette magát a lány. Sean éber alvó, talán a hadseregbeli gyakori riadóktól. Néha az az érzése támadt, a férfi csak úgy tesz, mintha aludna, hogy ne kelljen beszélnie vele.
Hilary hátrafogta a haját, és fölé hajolva gyöngéden megcsókolta Seant. Ebben a pillanatban Sean átölelte, és magához rántotta. Hilary meglepetésében fölsikoltott. A férfi hamiskásan mosolygott rá.
- Tehát végig ébren voltál, ugye? - kérdezte Hilary.
- Nem egészen, de most már teljesen ébren vagyok. Az isten szerelmére, Hil, mit művelünk mi tulajdonképpen?
- Nem tudom. Már semmit sem tudok... - suttogta a lány, és újra megcsókolta Seant.
A férfi hevesen viszonozta a csókot. Testük szorosan egymáshoz simult, Hilary mégis szeretett volna még ennél is közelebb lenni hozzá.
- Hil, abba kell hagynunk, amíg nem késő! - zihálta Sean, s igyekezett lefékezni Hilaryt. - Nem vagy tisztában azzal, mit akarsz...
- Nagyon is tisztában vagyok vele! - lehelte Hilary lágyan, még mindig Seant csókolgatva.
A férfi felnyögött, és a lány ruhájának cipzárját kereste.
Hilary úgy érezte, meghal, ha Sean nem siet. Csókolta a férfi arcát, nyakát, hogy bátorítsa. Erezte, ahogy a ruhája meglazul, és a melltartója kikapcsolódik.
A díványon feküdtek, és egymást nézték. Sean gyöngéden simogatta Hilary combját, és csókokkal borította a mellét. A lány mellbimbója megkeményedett. Soha sem érzett még ehhez foghatót azelőtt, soha nem érintette így még senki. Halkan felnyögött, ami úgy tűnt, a férfit csak még jobban felizgatja.
Amikor Sean forró, nedves ajka újra a szájára tapadt, egész testében megborzongott. Lehunyta a szemét, hogy még inkább átadhassa magát a szenvedélynek. Szerette volna valahogy viszonozni, amit a férfitól kapott. Sosem hitte, hogy ennyire csodálatos lehet a testi szerelem. Újra felsóhajtott, amikor bensőjében szétáradt a gyönyör.
- Sean... ó Sean, én nem tudtam, hogy ez ilyen jó! - Hilary mindkét kezével a férfi hajába túrt.
Sean megremegett, aztán hirtelen mozdulatlanná dermedt. Mély kábulatából fölriadva nem ismerte fel azonnal az erőszakosan ismétlődő, éles csörgést.
- Ne! - könyörgött Hilary. Nem akarta Seant máris elereszteni. Ne még, ne ilyen hamar! Nem tudta, mi lehet ez a hang, de reménykedett, hogy minél előbb elhallgat.
- Hilary... Úristen - mondta a férfi. - Ez a telefon.
- Hadd csöngjön! - suttogta Hilary.
- Nem, vedd föl! - erősködött Sean.
- Akárki az, majd visszahív.
- Valami azt súgja, hogy az anyád.
- Az anyám? - ismételte a lány.
Erre a gondolatra olyan gyorsan pattant föl a díványról, hogy elesett volna, ha Sean idejében el nem kapja. Tulajdonképpen ő maga sem értette ezt a sietséget, mert az igazat megvallva, semmi kedve nem volt most az anyjával társalogni.
- Tessék! - szólt a telefonba, még mindig kifulladva.
- Seannal szeretnék beszélni - hangzott a vonal túlsó végéről.
- Téged keresnek - jelentette be Hilary, és átadta a kagylót. Sean hitetlenkedve vonta össze a szemöldökét.
Amíg a férfi^ telefonált, Hilary felöltözött, és úgy-ahogy rendbe szedte magát. Erezte, hogy lángol az arca. Annyira elmerült a gondolataiban, hogy semmit nem hallott a telefonbeszélgetésből. Csak nagy sokára vette észre azt is, hogy bár a férfi már jó pár perce letette a kagylót, még mindig mozdulatlanul áll, a fal felé fordulva.
- Sean? - szólította meg. A férfi nem mozdult.
- Ennek nem lett volna szabad megtörténnie - mondta végül. - Semmi értelme. A tűzzel játszunk, Hil. Legalább egyikünknek észnél kell lennie.
- De hát... miért? - kérdezte Hilary.
Nehéz volt megállnia, hogy át ne ölelje a férfit, és hozzá ne bújjon. Védtelennek és kiszolgáltatottnak érezte magát az ölelése nélkül. Sean karjában minden félelme eloszlott, minden gondja egyszeriben semmiségnek tűnt. Persze ők ketten különbözőek, nagyon is azok, de olyan különbségek nincsenek, amelyeket közös erőfeszítéssel ne lehetne áthidalni.
- Szeretlek - vallotta be csendesen, a férfi háta mögött állva. Sean hitetlenkedő arckifejezéssel fordult felé.
- Voltál már egyáltalán szerelmes?
- Igen, egyszer, még a főiskolás éveim elején. Nem vagyok teljesen tapasztalatlan, ha csak ez a baj.
Sean kurtán és szárazon fölkacagott.
- Te túl tiszta vagy ahhoz, hogy hihetően tudj hazudni! Van
fogalmad róla, mi történik, ha nem riaszt meg minket a telefon csörgése?
- Persze - felelte Hilary határozottan. - Szeretkeztünk volna. Pontosan ezt akartam.
A férfi szeme megvillant.
- Súlyos hibától óvott meg bennünket ez a hívás.
- Nem hiszem. Az nem lehet hiba, hogy szeretlek, erről nem fogsz meggyőzni. Tudom, hogy te nem az a fajta férfi vagy, aki könnyen bevallja, mit érez, de...
- Hil, figyelj rám egy kicsit! - vágott a szavába Sean. Hangja nyugodt volt, de ellenkezést nem tűrő. - Mit gondolsz, mi lett volna aztán? Ha túlságosan belebonyolódunk, az szép lassan felbolygatta volna mindkettőnk életét.
- És ez olyan nagy baj?
- Igen, mindkettőnknek az.
- De miért? - Hilary egyre elkeseredettebb arcot vágott.
- Végre a magad lábán állsz. Ha elkezdjük ezt a kapcsolatot, semmi nem lesz már a régi. Egyre jobban belemerülünk, és még mielőtt észrevennénk, elveszítjük a függetlenségünket.
Hilary meg sem tudott szólalni.
- Életem utolsó tíz évét a hadseregben töltöttem - folytatta Sean -, és most eszem ágában sincs újra elkötelezni magam. Ezt te sem akarod. Mindketten most vagyunk először szabadok, nem veszíthetjük el a fejünket. És különben sem lehetünk még biztosak az érzéseinkben.
A lánynak be kellett ismernie, hogy Seannak részben igaza van. Először lakott távol az anyjától, először látta el saját magát, és először volt igazi állása. Bizonyítania kellett önmagának, és ami még ennél is fontosabb, az anyjának. Szerette volna hinni, hogy jó úton halad.
Ami pedig az érzéseit illeti, biztosan tudta, hogy szerelmes Seanba. Talán ártatlanabb, mint hitte magáról, mert önzetlenül szerette a férfit, minden fenntartás és hátsó gondolat nélkül. Igaz, hogy ő sem akart ilyen hamar érzelmi függőségbe kerülni, de most már, ami történt, megtörtént...
Ez az érzés új értelmet adott az életének, még akkor is, ha Sean esetleg nem viszonozza a szerelmét. Egy csomó érvet tudott volna
felsorakoztatni a kapcsolatuk védelmére, de inkább hallgatott. Úgy gondolta, ha Sean viszontszereti, ahogy remélte, akkor ő maga is rá fog jönni ezekre a dolgokra. Ha a férfi azt akarja, hogy része legyen az életének, megteszi majd a szükséges lépéseket.
Hilary bármit megadott volna, hogy tudja, mit tegyen. Nem akarta elkövetni azt a hibát, amelyet az anyja követett el vele szemben. Nem akarta unszolni vagy bármiképp befolyásolni Seant. Hiszen ő maga is fellázadt ez ellen. Ha Sean esetleg mégis úgy dönt, hogy vele marad, akkor úgysincs szükség arra, hogy nyomást gyakoroljon rá.
- Rendben - szólalt meg végül, még mindig a gondolataival vívódva. Most jött csak rá, milyen nehéz lehetett az anyja számára, hogy elengedje őt. - És most mi lesz velünk? - kérdezte, sírással küszködve.
- Semmi - felelte egyszerűen Sean.
Hilary t meglepte a válasz. Nem értette, és nem is érezte őszintének.
- Vagyis azt akarod, hogy felejtsük el, ami kettőnk között történt?
- Elfelejteni? - ismételte Sean, kurta nevetéssel. - Bárcsak képes volnék rá! Nem, csak azt akarom, hogy ne vegyünk róla tudomást. Tegyünk úgy, mintha semmi sem történt volna. Próbáljuk élni az életünket, ahogy eddig, és várjunk, amíg az idő mindent megold - fejezte be.
Sarkon fordult, és a szobájába ment.
Hilary kővé dermedten állt a konyhában, amikor Sean kisvártatva kabátjával a kezében jelent meg.
- Két héten belül elköltözöm - jegyezte meg szenvtelen hangon.
- És utána? - Hilary képtelen volt leplezni a csalódottságát.
- Utána minden megy tovább a rendes kerékvágásban.
- Értem - mondta halkan Hilary.
Sean tehát két hét múlva elköltözik, és nemcsak a lakásból, hanem az életéből is örökre távozik.

Hilary a sötét nappaliban üldögélt, és a falióra világító mutatóira meredt. Sean dühös volt rá a múltkor, amiért későn jött haza, most viszont ő rohant el egy szó nélkül, már majdnem nyolc órája!
Hilary délután telefonált az anyjának, és a beszélgetés után kicsit megnyugodott. Ez volt az első eset, hogy az anyja nem keresett
mindenben kivetnivalót. Lydia mindig olyan biztosnak tűnt afelől, hogy mi a jó a lányának. Most viszont Hilary érezte úgy, hogy tudja, mi a legjobb neki, Seannak és a kapcsolatuknak.
Lydia szinte rögtön megérezte, hogy valami baj van, de Hilary legnagyobb meglepetésére nem akarta mindenáron kihúzni belőle szomorúsága okát, amiért a lány mélységes hálát érzett.
Most, hogy órák óta egyedül ücsörgött a sötétben, Hilarynek bőven volt ideje bizonyos dolgokat átgondolni. Jó időbe telt, amíg rájött, hogy az igazi ok, amiért Sean menekülni akar előle, kimondatlan maradt. Nagyon is jól tudta, hogy a származása és a pénze jelenti a gondot, mert ezt már tapasztalta egyszer: tizennyolc éves korában, Williammel. Sean megkérdezte, volt-e már valaha szerelmes, de a részletek felől nem érdeklődött. Hilary már bánta, hogy nem mondott el neki mindent.
Tizennyolc évesen fülig beleszeretett egy évfolyamtársába. Órákon keresztül tudtak beszélgetni az irodalomról. William volt az első szerelme, és ő odaadta neki az egész szívét. Csak később jött rá, amikor a fiú apróbb kölcsönöket kezdett kéregetni tőle, hogy William igazából nem őt szereti, hanem azt a csinos összeget, amelyet egyszer örökölni fog.
A baj abban gyökeredzett, hogy anyja kezdettől fogva nem nézte jó szemmel a kapcsolatukat, és meg is tett mindent, hogy véget vessen neki. Hilary elszántan kiállt William mellett, mondván, hogy ő nem olyan fiú, amilyennek az anyja képzeli. Védte még akkor is, amikor nyilvánvalóvá vált számára, hogy Lydiának van igaza. Végül kénytelen-kelletlen beismerte a tévedését.
Ez fájdalmas lecke volt. Ezért kerülte azóta is a férfiakat és a szerelmi kapcsolatokat. A fiú a nevéért és a vagyonáért akarta őt, mindazért, amit Hilary tehetett volna érte.
Sean viszont most ugyanezért nem akarja őt.
Az ablakon bevetődő fénycsóva jelezte, hogy Sean megérkezett. A kocsi fényszórói kialudtak, majd pár pillanat múlva nyílt a bejárati ajtó. A férfi nem kapcsolta föl a lámpát, csak átment a sötét szobán.
A küszöbön megtorpant.
- Hil? Mit csinálsz itt ilyen későn?
- Gondolkodom - suttogta Hilary.
- Majdnem hajnali két óra! - mondta Sean csodálkozva.
- Tudom.
Sean a lányhoz lépett, és letérdelt eléje. Hilaryt édeskés parfüm illata csapta meg. Becsukta a szemét, ahogy a furcsa, éles fájdalom beléhasított.
- Hogy van Carla? - kérdezte közönyösen, leplezni próbálva a hangjában remegő keserűséget.
- Miből gondolod, hogy vele voltam?
- Érzem a parfümjét.
Sean gyengéden a két keze közé fogta Hilary arcát.
- Hozzá sem nyúltam. Esküszöm.
- Nem kell bizonygatnod. Tudom.
- Honnan? - kérdezte Sean elképedve.
- Mert - kezdte Hilary lassan és halkan - nem voltál képes rá. Megpróbáltad, de nem ment. Valamit be akartál bizonyítani magadnak, de kudarcot vallottál, igaz?
Hilary várta, hogy a férfi tagadjon, vagy megerősítse a szavait, de Sean egyiket sem tette.
- Nem kellett volna virrasztanod - jegyezte meg ehelyett keményen. - Holnap nehéz napod lesz.
- Kérlek - szólalt meg Hilary halkan -, válaszolj!
De Sean nem felelt. Fölállt, bement a szobájába, és magára csukta az ajtót.

9. FEJEZET
- Biztos vagy benne, hogy menni fog? - kérdezte Sean Hilarytől a következő péntek délután.
Lydia Wadswortht másnap kora reggelre várták. Sean összecsomagolta a holmiját, és megtette az előkészületeket, hogy a hétvégére elköltözzön.
- Persze hogy menni fog - válaszolta Hilary, mosolyogva. Sean elkapta a lányról a tekintetét. Megdöbbent, milyen hatással van rá Hilary legártatlanabb mosolya is.
- Van egy olyan érzésem, hogy beszélsz majd rólam az anyádnak, pedig az nagy butaság lenne.
Sean tudta, hogy összeráncolja a szemöldökét, miközben beszél, de nem tehetett róla. Mint ahogy sok másról sem mostanában...
Őrülten szerelmes volt Hilarybe, ami megrémítette. Ha csak egy futó kalandot akart volna, már rég az ágyába cipeli. Igaz, az első héten még a legszívesebben megfojtotta volna. Amióta azonban a viharok elültek, szakadatlanul vívja reménytelennek tűnő harcát a lánnyal. Éppen azért, mert szerette, nem akarta belerángatni semmi olyasmibe, amivel később fájdalmat okozhat neki.
Ami azt illeti, igazából nem bízott Hilary érzéseiben. Úgy gondolta, a lány túl tapasztalatlan még ahhoz, hogy a szerelmet biztonsággal fölismerje. Abban nem kételkedett, hogy egy kicsit megszédítette, de félt, hogy Hilary érdeklődése elhalványul, amint ő másik lakásba költözik. Akkor, és csak akkor lesz Hilary képes arra, hogy elfogulatlanul ítélje meg az érzéseit, ha majd külön élnek egymástól.
A lány szinte lehetetlenné tette számára, hogy megőrizze az önuralmát. Sosem mondta ki nyíltan, mit akar, Sean mégis mindig tudta. Hilary kívánta őt. A baj csak az volt, hogy ő is szerette és kívánta Hilaryt. Bármit megadott volna neki, ha nem fél, hogy a lány érzelmei nem lesznek tartósak. Rettegett attól, hogy csak pár hét, és Hilary azt is elfelejti, hogy ő a világon van.
- Anyám sosem fogja megtudni, hogy itt laksz - válaszolta a lány hosszas hallgatás után.
Sean az arcát fürkészte.
- Nem mondasz el neki semmit?
- Nem.
- Becsületszavadra?
- Becsületszavamra - nevetett Hilary lágyan. - Nem fogom az anyám orrára kötni, hogy együtt lakunk.
Sean még mindig nem tudta, hányadán áll: Hilary és az anyja megfejthetetlen rejtély maradt számára. Imádták egymást, időnként viszont csúnyán összevesztek. Amolyan se veled, se nélküled viszony volt ez.
- Na, ne aggódj már annyira! - kérlelte kedveskedve Hilary. - Nem is mondhatok el semmit, mert ez csak azt bizonyítaná, hogy neki lett igaza. Pontosan ezt jósolta, amikor eljöttem hazulról. Szerinte a világ tele van veszélyekkel, amelyek mind az ő kislányára leselkednek.
- Igaza is van.
- Jaj, Sean, ne kezdd te is, kérlek! - sóhajtotta Hilary. - Akárhogy is, itt biztonságban vagyok, mert te velem vagy, úgyhogy nincs semmi baj. Csodálatos hétvégénk lesz az anyámmal. Jó pár dolgot tisztáznunk kell; nem hiszem, hogy maradna időnk rólad beszélgetni.
Sean elgondolkozva ráncolta össze a homlokát. Már háromszor bejárta keresztül-kasul a lakást, hogy minden nyomot eltüntessen maga után. Az az érzése támadt, hogy valamit még így is elfelejtett, de képtelen volt rájönni, hogy mit.
- Hiányozni fogok legalább egy kicsit? - kérdezte Hilary halkan, mélyen Sean szemébe nézve.
Sean nem felelt, hiszen a válasz elég egyértelműnek tűnt. Greerék egy hét múlva visszatérnek, és ő ezen a hétvégén új lakás után akart nézni. Csak egy kikötése volt az új hellyel kapcsolatban: ne legyen messzebb Hilary lakásánál, mint tízpercnyi autóút. Minél közelebb, annál jobb. A fenébe is, gondolta, annyira hozzászoktam Hilary jelenlétéhez. A lány már az életéhez tartozott. Nehéz volt elképzelni.
hogy reggelente nem találja majd ott a konyhában, amint szokásos reggeli tejeskávéját főzi, s hogy az estéket nem együtt töltik...
- Nekem nagyon fogsz hiányozni - felelte a saját kérdésére Hilary, amikor nem kapott választ.
Sean még erre sem szólt semmit.
- Túl nagy kérés volna, hogy egy csókkal kívánj szerencsét a koncerthez? - tudakolta a lány.
Sean szinte már el is feledkezett az anyák napi hangversenyről, pedig Lydia Wadsworth ezért jön.
Nem volt ereje ellenállni. Szíve heves kalapálásba kezdett, amint magához húzta bájos lakótársát. A lány befészkelte magát a karjai közé, és arcát feléje fordította. Ha csak a csókjukon múlik a szerencséjük, biztosan telitalálatos lottójuk lett volna a héten. Seannak minden akaraterejét össze kellett szednie, hogy képes legyen elereszteni Hilaryt.
- Vasárnap este itt vagyok - ígérte rekedten.
Hilary némán bólintott, de a tekintete tele volt szomorúsággal. Sean nem hitte, hogy kibírja vasárnapig, amíg újra a karjában tarthatja a lányt.

*
Hilary halványsárga rózsákból kötött csokorral állt a repülőtéren, s az anyját várta. Nem akarta elmondani neki, hogy együtt él Seannal, de egészen más okból, mint ahogy azt a férfi gondolta.
- Anya! - kiáltotta vidáman Hilary, amikor meglátta Lydiát.
- Hilary, drágám! - rohant felé az asszony, és szorosan átölelte.
Hilary nagyon örült az anyjának. Sokkal jobban, mint hitte volna.
Elmentek Lydia bőröndjéért, aztán a kocsiban hazafelé az időjárásról, a régi barátokról és más felszínes dolgokról beszélgettek. Ahogy közeledtek a házhoz, Lydia összevonta a szemöldökét, mintha rosszallását akarná kifejezni, de Hilary jó előre fölkészült a vitára.
- Hát itt lakom - mondta, amikor beléptek a nappaliba. - Ez az otthonom, és én szeretem - tette hozzá egy kicsit védekezőn.
- Nagyon barátságos - válaszolta Lydia mosolyogva.
- Boldog vagyok itt. Nem ez a legfontosabb? Igaz, nem túl tágas ez a lakás, de az enyém.
Lydia Wadsworth bólintott.
- Tudom. Hallom a hangodon, hogy jól boldogulsz nélkülem.
- Ez a fő, nem? - Hilary nem gondolta, hogy ilyen hamar a lényegre térnek, de nem bánta. Jobb minél előbb tisztázni a dolgokat. - Előbb-utóbb mindenkinek meg kell próbálnia, hogy a saját lábára álljon.
Anyja szája elvékonyodott. Elfordult, és a konyha felé indult.
- De azért nem kellett volna ilyen messze költöznöd - jegyezte meg, amikor Hilary utánament.
- így döntöttem, és jó okom volt rá. Nem is egy... - védekezett Hilary. - Először is itt kaptam állást, másodszor pedig Portland kellő távolságra van tőled.
- De Hilary!
- Ezt nem sértésnek szántam. Szégyellem kimondani, de úgy éreztem, ha egy nappal is tovább maradok San Franciscóban, megfojtasz a szereteteddel. El kellett menekülnöm, és örülök, hogy megtettem. Neked is örülnöd kellene.
Hilary észrevette, hogy Lydia keze remeg.
- Az elmúlt pár hétben olyan dolgokat tudtam meg önmagamról, amelyekre sosem jövök rá, ha nem költözöm el.
- Én is sok mindenre rájöttem - suttogta Lydia. - Főleg arra, hogy milyen büszke vagyok rád, amiért volt erőd szembeszállni velem. Nem mindig tudom biztosan, mi a helyes... csak úgy gondolom...
Mindkettőjük szemébe könny gyűlt, ahogy fölkacagtak, és átölelték egymást. Aztán Hilary kézen fogta az anyját, és Sean hálószobájába vezette.
- Itt fogsz aludni.
Lydia körülnézett a helyiségben, aztán homlokát ráncolva a levegőbe szagolt.
- Valami baj van? - kérdezte a lány.
- Nem, csak mintha arcszesz illatát éreztem volna...
- Az előző bérlő férfi volt - vágta rá Hilary. Már-már ott tartott, hogy előhozakodik Seannal, de aztán úgy gondolta, túl korai lenne még elmondani az anyjának, hogy szerelmes.
Lydia bólintott, és úgy tűnt, elfogadja a magyarázatot.
- Kérsz egy tejeskávét? - érdeklődött kedvesen Hilary.
- Igen, jólesne egy csészével - válaszolta az anyja, s követte őt a konyhába.
Míg Hilary a kávéval foglalatoskodott, Lydia kivett egy doboz tejet a hűtőből.
- Tudod, hogy hat üveg sör van itthon?
- Sör? - ismételte Hilary. Az agya lázasan dolgozott, hogy kitaláljon valamit. A sör már hetek óta ott állt, még Sean kártyapartijáról maradt meg. Erről megfeledkezett, és a jelek szerint Sean is.
- Ja, igen, már emlékszem. Egy barátomnak vettem. Azóta is ott van.
- Egy barátodnak? A zenekarból valakinek?
- Nem.
Hilary még mindig a hátát fordította az anyjának. Lehunyta a szemét. Lydia alig negyedórája volt a lakásban, és máris mintha mindent tudott volna. Pedig olyan egyszerű lenne csak úgy mellékesen megemlíteni Seant, töprengett a lány. De kötötte a megállapodásuk.
- Hát akkor miféle barátodnak, drágám?
Hilary sosem tudott jól hazudni. Most sem maradt hát más választása, mint hogy megmondja az igazat.
- A sör Seané.
- Á, igen - válaszolta az anyja. - A szomszédod... Már említetted a múltkor. Remélem, alkalmam lesz találkozni azzal a fiatalemberrel, aki sört tart a lányom hűtőszekrényében.
- Elutazott a hétvégére - mondta sietve Hilary, de rögtön meg is bánta.
- Az anyjához?
- Nem - felelte a lány, miközben két hatalmas bögre tejeskávét vitt az asztalhoz, ahol Lydia helyet foglalt. - Az anyja meghalt, amikor ő még nagyon kicsi volt. Szinte nem is emlékszik rá.
- Elég sokat tudsz erről az ifjú emberről, ugye?
Hilary leült az anyjával szemben, és görcsösen szorongatta a bögrét.
- Igen, elég közel kerültünk egymáshoz. Ő segített, hogy jobban megértsem a kettőnk kapcsolatát.
- Valóban?
- Amikor azt mondta, hogy megszállott rendrakó vagyok, rájöttem, mennyire hasonlítok rád. Ugyanolyan kínos pontossággal hajtogatom össze a törülközőket, mint te, amitől ő persze a falra mászik.
- Ez a... szomszéd... használja a te törülköződet? - kérdezte Lydia, hosszas hallgatás után.
Hilary megrémült. Hirtelen nem tudta, mit válaszoljon erre. Talán sikerült volna kitalálnia egy újabb hazugságot, ami kihúzza a csávából, de nem tette. Azt gondolta, az a legegyszerűbb, ha mindent elmond. El is kezdte volna, ha az anyja meg nem előzi.
- Mesélj a munkádról meg a zenekarról, na és az új barátaidról. Mindent tudni szeretnék!
Hilary belekezdett az élménybeszámolóba, de egy idő után azon kapta magát, hogy többet beszél Seanról, mint bárki másról.
- Valóban csodálatos ember - fűzte hozzá végezetül.
- Azt mondtad, nemrég szerelt le, ugye? Hilary bólintott.
- Tiszthelyettesként szolgált a különleges alakulatnál. Egyszerre költöztünk a környékre, és... összebarátkoztunk.
Anyja nem fűzött megjegyzést a hallottakhoz.
- És mondd csak, összejöttél legalább valami jóképű fiatalemberrel a zenekarból?
- Még nem is láttad Seant, de már ellenszenvvel viseltetsz iránta! - fakadt ki fölháborodva Hilary.
Lydiát szemmel láthatóan meglepte lánya szenvedélyes kirohanása, s valahogy Hilary is meglepődött saját hevességén.
- Nézd, ő katona volt, akit arra képeztek ki, hogy öljön, és...
- Soha senkivel nem éreztem magam nagyobb biztonságban. Magas, erős, és mindig tudja, mit kell tennie. Ugyanakkor ő a leggyöngédebb férfi, akivel valaha találkoztam - érvelt Hilary.
- Értem - válaszolta Lydia, hosszúra nyúlt csöndet követően.
- Ha tudni akarod, elmentem egyszer kávézni egy férfival a zenekarból. Arnoldnak hívják, majd holnap találkozhatsz vele a hangverseny után.
- Ez a legszebb anyák napi ajándék, amit kaphatok tőled, Hilary.
- Micsoda?
- Hogy ott ülhetek a nézők között, és hallgathatom, ahogy játszol. Apád büszke lenne rád.
Hilary bólintott. Elkeserítette, hogy anyja elutasítja Seant, anélkül hogy akár csak egyszer is találkozott volna vele.
A nap további részét vásárlással töltötték, de Hilary egészen máshol járt gondolatban. Hosszas huzavona után beleegyezett, hogy Lydia vegyen neki egy új ruhát, és szinte megkönnyebbült, amikor indulnia kellett a hangverseny előtti utolsó próbára.

*
Sean nem is emlékezett már, mikor kötött utoljára nyakkendőt. Most is csak azért tette, mert tudta, hogy így illik. Azt gondolta, hogy a hangversenyeket a felső tízezer szórakoztatására találták ki, és el sem ment volna, ha nem Hilary játszik.
A jegyet jó pár héttel azelőtt kapta a lánytól. Először esze ágában sem volt fölhasználni, most viszont már feltámadt benne a kíváncsiság.
Elvezni akarta Hilary fuvolázását, és ez elég ok volt arra, hogy elmenjen. Egyúttal legalább Lydiával is találkozhatom, gondolta, és megbizonyosodhatom arról, hogy valóban ellenezné kettőnk kapcsolatát.
A jegyszedő a helyére kísérte. Örült, hogy a sor szélén fog ülni, mert félt, hogy rátör a tömegiszony.
Tanulmányozni kezdte a műsorfüzetet, de minél tovább olvasgatta, annál jobban belezavarodott. Egyáltalán nem ismerte ki magát a sok szám és rövidítés között, amelyeket az egyes szerzők neve után feltüntettek.
- Elnézést - fordult a mellette ülő csinos, fiatal nőhöz. - Segítene megfejteni ezt a rejtvényt?
- Örömmel - válaszolta a nő barátságosan.
Sean megköszönte a részletes magyarázatot, aztán meglazította a nyakkendőjét. Azt hitte, rögtön megfullad abban az átkozott öltönyben. Érezte, hogy a nő őt nézi.
- Gondolom, kitalálta már, hogy először vagyok hangversenyen, és körülbelül úgy érzem magam, mint a hóhér a saját akasztásán - jegyezte meg.
Az ismeretlen hölgy felkacagott. Csak amikor Sean egészen feléje fordult, vette észre, hogy nem is olyan fiatal már, mint első látásra tűnt. A férfi először úgy harminc-harmincöt évesnek gondolta, de most úgy látta, közelebb járhat a negyvenöthöz.
- Egy barátom játszik a zenekarban - magyarázta neki. Titokban büszke volt Hilaryre. Nem szokott idegenekkel szóba elegyedni, de ez az új helyzet valahogy szokatlanul közlékennyé tette. - Ó a harmadfuvolás - mondta.
- Vagy úgy - válaszolta a nő. - És jó barátja?
- Nagyon jó. - Sean kinyújtotta hosszú lábát, és a közönséget kémlelte. - Az anyjának is itt kell lennie valahol.
- Találkozni akar vele?
- Nem igazán - felelte Sean, és majdnem kirobbant belőle a nevetés. - Ha csak egy pillantást vetne rám, az a kapcsolatunk végét jelentené Hillel.
- Miért mondja ezt?
- Hilary családjának van mit a tejbe aprítania.
- És ez zavarja magát?
- Engem nem, de nem hinném, hogy az anyja rajongana olyasvalakiért, mint én. Még csak nem is hibáztatom. Ha Hilary az én lányom volna, én is a lehető legjobb férjet kívánnám neki.
- És maga nem lenne az?
A beszélgetés kezdett túl személyessé válni, ami zavarta Seant.
- Bizonyos tekintetben az lehetnék, de kötve hiszem, hogy a családja is így látná a dolgot.
- Tehát szereti? És szeretné akkor is, ha nem lenne egy vasa sem? Sean elfordította a fejét. Csodálkozott magán, hogy egy vadidegen embernek tárja föl az érzéseit, és nem Hilarynek.
- Igen, szeretem...
- Értem - hümmögte a nő. - Ez azt jelenti, hogy feleségül fogja venni?
Sean sokáig gondolkozott, mielőtt válaszolt volna.
- Nem, nem hinném. Neki valaki hozzá hasonlóra lenne szüksége. Például arra a hegedűsre ott, látja? Arnoldnak hívják, vagy hogy. Jó fej, legalábbis Hilary elbeszélése szerint. Többször akart már találkozni vele a próbákon kívül is, de Hilary mindig talál valamilyen kifogást. Biztos vagyok benne, ha egyszer elköltözöm, nem fogja többé visszautasítani. Időt akarok adni Hilarynek, hogy biztos legyen benne, mit érez, mielőtt házasságra gondolnánk.
- Ha egyszer elköltözik? - ismételte a nő. - Ezek szerint együtt élnek?
- Igen, de nem úgy, ahogy gondolja - fűzte hozzá Sean sietve. - Tévedésből mindkettőnknek ugyanazt a lakást adták ki. Ebből aztán, gondolhatja, lett egy kis kavarodás. A házaspár, akié a ház, pár hetet vidéken tölt. Nem volt más választásunk, meg kellett osztoznunk a lakáson, legalábbis addig, amíg a tulajdonosok meg nem jönnek, és nem rendezzük a pénzügyeket. - Sean érezte, hogy fölenged a feszültség a beszélgetőtársában. - El tudja képzelni, mit szólna az anyja, ha mindez kiderülne?
- De még mennyire - vágta rá a nő -, mivel nekem is van egy hasonló korú lányom.
Sean nehezen tudta elhinni, hogy a nőnek huszonéves gyereke lehet, és ezt meg is mondta neki.
- Köszönöm a bókot, de így van. Pontosan el tudom képzelni, mit érezne az az asszony.
- Akkor megértheti, miért olyan fontos, hogy véletlenül se derüljön ki semmi.
Az ismeretlen nő összevonta a szemöldökét.
- Azért azt nem mondhatnám, hogy ezzel egyetértek. Ha annak az ifjú hölgynek... mit is mondott, hogy hívják?
- Hilary.
- Ja, igen. Mit gondol, mi történne, ha Hilary anyja mégis tudomást szerezne a dologról?
- Először is szörnyen mérges lenne a lányára, pedig már így sem valami felhőtlen a viszonyuk. Hilary mindenképp bizonyítani akar az anyjának. Tudja, ő nagyon makacs és önfejű lány. Azt mondja, mindkét tulajdonságát az édesanyjától örökölte.
- Értem - bólintott kuncogva a nő. - Tudja, ez az egész anya-gyerek kapcsolat nem olyan egyszerű, mint azt sokan hiszik.
- Talán igaza van. Én nem emlékszem az anyámra, így egy kicsit bajban vagyok, amikor tanácsot kell adnom Hilarynek.
- Anyának lenni többet jelent a pelenkázásnál és a szülői értekezleteken való részvételnél. Tulajdonképpen ez a legnehezebb feladat, amelyet egy nő az életben kaphat. Szeretjük a gyerekeinket, vezetjük, védelmezzük, és mindent odaadnánk értük, aztán egy szép napon szabadon kell eresztenünk őket.
- Én még sosem gondoltam át ebből a szempontból ezeket a dolgokat - vallotta be Sean.
A nő elmosolyodott, és felsóhajtott.
Sean maga sem értette, miért beszélget ilyen őszintén egy vadidegennel. Talán, mert mindez már túl régóta nyomasztotta.
- Nehéz dolog az anyaság - folytatta a hölgy. - Igaz, ez nagyon elcsépelten hangzik, de így van. Állandóan tele vagyunk kétséggel és aggodalmakkal, amelyek többnyire megalapozatlanok, az ember mégsem tud kibújni a bőréből. Tudom, hogy ettől az én lányom is szenved, és én nem is hibáztatom ezért.
Sean a nő sóhajából érezte, hogy annak ugyanolyan nehezére esik feltárni a legbensőbb érzéseit, mint neki.
- Remélem, nem bánja, hogy így kiöntöttem magának a szívemet - mondta bátortalanul az asszony.
- Dehogy, hiszen én is kiöntöttem magának.
- Örülök, mert ez segít, hogy tisztázzam magamban, mit is érzek. Furcsa, hogy találkozik két ember, akik sosem látták egymást azelőtt, és amikor beszélgetni kezdenek, teljesen új dolgok derülnek ki róluk.
Sean bólintott, mert ugyanígy vélekedett ő is.
- Az sem könnyít a dolgon, hogy az én lányom egyke. Egy kicsit talán jobban féltem, mint más anyák a gyerekeiket, hiszen nekem csak ő van. Már abba is nehéz volt belenyugodnom, hogy meg akart tanulni biciklizni. Állandóan rettegtem, hogy elesik, és összetöri magát, de ez még csak a kezdet volt. Aztán főiskolára került, és rettentően magányosnak éreztem magam nélküle. Az első évben szerelmes lett egy fiúba, aki annyira megsebezte, hogy még a főiskolát is abba akarta hagyni. Ezt persze nem engedhettem. Szerettem volna mellette lenni, hogy mindentől megvédjem.
- Megértem.
- Egyáltalán nem volt könnyű, ráadásul most újra szerelmes.
- Valóban?
- Igen. Megint beleszeretett valakibe. Azt hiszem, feleségül is akar menni hozzá. Nem tudom, hogy a fiatalember egyáltalán tisztában van-e ezzel, hiszen valószínűleg nem sejti, milyen kitartó tud lenni a lányom, ha valamit egyszer a fejébe vesz.
- És maga nem kedveli a fiút?
- A lányom olyan fiatal még, habár én az ő korában már egy éve férjnél voltam, és várandós vele. Igazából nem is ismerem azt a férfit. Épp csak találkoztunk, de azt hiszem, jó társa lenne a lányomnak. De tudja, mit jelent ez, ugye? Hagynom kell, hogy most már ő maga döntsön.
- Akkor is mindig a lánya marad.
- Igen, persze. Csak ez egy újabb lépés az elválásunk felé. Megtartani és elengedni - ebből áll az anyaság. Megtartani könnyű, elengedni viszont pokolian nehéz.
Megjelent a karmester, és a közönség tapssal fogadta. Sean újra a műsorfüzetre pillantott, ami ezt a furcsa, kitárulkozó beszélgetést elindította az idegen hölggyel.
- Köszönöm - mondta, az asszony szemébe nézve.
- Nem. Én köszönöm magának - válaszolta a nő kedvesen mosolyogva.
A zenekar játszani kezdett. Sean már felkészült rá, hogy unni fogja az egészet. A műsor felénél azonban be kellett vallania, hogy élvezi a zenét. Az élmény... Kereste magában a megfelelő kifejezést. Igen, ez az: kellemesen szokatlan.
A koncert második részében már tökéletesen feloldódott. Becsukta a szemét, hogy jobban átadhassa magát a zenének. Csodálatos érzés kerítette hatalmába. Mintha egy kis bárkában feküdne, amelyet lágyan ringat a tenger. Sosem hitte volna, hogy ennyi érzelmet indíthat el benne a komolyzene.
Mikor a mű véget ért, fölpattant a helyéről, és lelkesen tapsolt a közönséggel. Hamarosan mások is fölálltak, beleértve a szomszédnőjét is. Az asszonyra szemmel láthatóan ugyanolyan hatást gyakorolt a zene, mint rá, mert egy zsebkendővel törölgette a szemét.
- Csodálatos volt, ugye? - kérdezte elérzékenyülve.
- Káprázatos! - válaszolta Sean.
- Akkor meg kell mondania a barátnőjének - tanácsolta az asszony.
Sean habozott.
- Menjen csak, és mondja meg neki! - biztatta a nő. - Megérdemli, hogy tudja, milyen örömet szerzett magának a játékával.
Sean úgy érezte, az asszonynak igaza van. Amikor a nézőtér kezdett kiürülni, elindult a színpad felé. Az ismeretlen hölgy követte. Hilary szeme elkerekedett, amikor megpillantotta a férfit.
- Sean! - kiáltotta, utat törve magának a zenekar tagjai között. - Hát eljöttél... mégis eljöttél - mondta örömmel.
- Nagyszerű voltál - lelkendezett Sean, és megcsókolta Hilary arcát. Legszívesebben magához szorította volna, és elmondta volna neki, mit érzett a hangverseny közben, de nem volt biztos benne, hogy képes lenne az érzéseit szavakkal kifejezni.
- Szeretnélek bemutatni az anyámnak-szólalt meg ekkor Hilary, és kézen fogta.
Végül is mindegy, mikor esem túl rajta, gondolta Sean. Különben is a szomszédnője sok olyasmit tárt fel előtte az anya-gyermek kapcsolatról, amiről addig fogalma sem volt. Most először érzett kedvet hozzá, hogy találkozzon Hilary anyjával.
- Sean - kezdte Hilary, átölelve a férfit - ő az anyám, Lydia Wadsworth. Anya, ő Sean, a szomszédom, akiről meséltem.
Sean úgy érezte, mintha villám sújtotta volna. Ott állt előtte az az asszony, akivel a nézőtéren beszélgetett.

10. FEJEZET
- Már találkoztunk, nem igaz, Mrs. Wadsworth? - kérdezte Sean mereven.
- Valóban - válaszolta Lydia kedvesen, Hilaryre mosolyogva. - Már kezdtem igazán aggódni miattad, de ez a rokonszenves fiatalember segített tisztázni pár fontos kérdést.
- Hogyhogy? - pillantott Hilary csodálkozva az anyjára.
- Amikor arcszeszillatot éreztem a szobában, rájöttem, hogy valami nincs rendben a lakás körül. Azután megtaláltam a sört a hűtőben...
- A sör! - szisszent fel Sean.
- De akkor döbbentem meg csak igazán, amikor bekapcsoltam a rádiót, és hallottam, hogy egy rekedt hang azt énekli: „Belevaló cowboy vagyok én!" Ismerem a lányom zenei ízlését, és tudom, hogy idáig semmiképp sem terjed.
Sean úgy érezte magát, mint egér a csapdában.
- Azt hiszem, remek lenne, ha mindnyájan elmennénk a Ritzbe vacsorázni. Már foglaltattam is asztalt - tette hozzá az asszony.
- Jobb, ha nélkülem mennek - próbált a kínos helyzetből szabadulni Sean.
- Nem, nem - erősködött Lydia. - Kiöntöttük egymásnak a szívünket, de nem akarom, hogy ezért kényelmetlenül érezze magát. Ez a beszélgetés többet elmondott számomra önről, mint tíz másik Hilaryvel.
- Beszélgetés? - lepődött meg a lány. - De hát mi folyik itt tulajdonképpen?
- Mondd, kedvesem - érdeklődött az anyja hamiskás mosollyal -, szándékosan ültettél minket egymás mellé?
- Egymás mellé? Úgy érted... - Hilary hol a férfira, hol az anyjára nézett. - Nem, dehogy! Különben sem hittem, hogy Sean eljön, csak reménykedtem benne. De én...
- Én is épp ezen törtem a fejem - fordult Sean Lydiához. - Mindenesetre tökéletes volt a rendezés.
- De én tényleg nem... Sosem... Sosem gondoltam erre, bár lehet, hogy kellett volna...
- Ne aggódj, drágám, hiszünk neked.
- De azért kedveled Seant, igaz? - karolt Hilary az anyjába. - Nem is olyan félelmetes az anyám, mint képzelted, ugye? - tette fel aztán a kérdést Seannak.
- Azt meg kell hagyni, drágám, hogy az elköltözésed végül is ragyogóan sikerült - nevetett lágyan Lydia.
- Hát én most már tényleg megyek... - szólalt meg Sean. - Anyák napja van, csak zavarnék.
- Butaság! - tiltakozott Lydia.
- Majd meglátod, hogy anyámnak nem lehet csak úgy ellentmondani! Rettentően csökönyös és kitartó - mondta Hilary vidáman.
- Dehogy! Különben is bagoly mondja verébnek. Te sokkal makacsabb vagy, és ezt a tulajdonságodat az apádtól örökölted - jelentette ki Lydia.
Sean maga sem tudta, mit érez, miközben a város egyik legelőkelőbb éttermében vacsoráztak hármasban. Furcsa gondolatok kergették egymást a fejében, de valahogy mégis megkönnyebbült.
Jobban örült volna, ha nem derül ki ilyen hamar, hogy együtt laknak Hilaryvel. Nem volt benne biztos, elhiszi-e Lydia, hogy ők szigorúan csak lakótársak, és nincs testi kapcsolat köztük. Még arra sem mert volna megesküdni, hogy ő hasonló helyzetben elhinné.
Lydia Wadsworth elkápráztatta. Egyáltalán nem ilyennek gondolta. Ha elképzelte, nem ilyen fiatalos, és nőies asszonyt látott maga előtt. Sokkal idősebbnek és erőszakosabbnak hitte. Egy szerető és aggódó anyát ismert meg a hangversenyen, aki küszködik a szülői feladattal, és próbál a lehető legtöbbet adni a lányának. Igazán rokonszenvesnek találta Lydiát.
Valahogy ösztönösen megkedvelte. Ha jobban belegondolt, nem is volt ez olyan meglepő, hiszen szenvedélyesen szerette a lányát, s így szinte természetes, hogy az édesanya is kedves számára, aki fölnevelte. Most már inkább azon csodálkozott, hogy erre nem jött rá előbb.
A kérdés csak az volt, mi történjék ezután. Lydia nyilvánvalóan rájuk bízta a döntést. Sean sejtette, milyen nehezen szánhatta rá magát erre a lépésre.
Az este nagyon kellemesen telt, Seant valahogy mégis feszélyezte a helyzet. Mintha közéjük tolakodott volna azon a napon, amikor anyáknak és gyermekeiknek kellene együtt ünnepelniük. Amikor már nem érezte udvariatlanságnak, elnézést kért, és távozott. Tudta, hogy Hilary követi a tekintetével. Szerette a lányt, de tisztában volt azzal, hogy ő sosem tudná ilyen előkelő helyre meghívni.
- Sean! - kiáltotta Hilary könnyes szemmel, amikor a férfi hétfőn reggel megérkezett a lakásba. - Hol voltál? Tegnap estére vártalak.
Hangjából nem csendült ki szemrehányás, csak öröm és megkönnyebbülés. A férfihoz rohant, és hevesen átölelte.
Sean először ellenállt a kísértésnek, hogy magához szorítsa, de aztán rájött, hogy semmi értelme. Gyöngéden átkarolta a lányt, és szemét lehunyva beszívta Hilary hajának illatát.
- Anya azt mondta, csodálatos vagy. Csak beszéltünk és beszéltünk. .. Mindig csak rólad. Nem tudom, mit mondtál neki, de akármi legyen is az, mindent megváltoztatott.
- Én nem mondtam semmit - húzta föl a szemöldökét Sean.
- Anya az ellenkezőjét állította. Elmesélte, hogy amikor veled beszélt, rájött: tényleg felnőttem, és képes vagyok magam dönteni az életemről. Meg arra is, hogy valóban ideje a saját lábamra állnom.
- Az anyád különleges nő, Hilary, akárcsak te.
- Nagyon jól éreztük magunkat. Egészen közel kerültünk egymáshoz. Jobban, mint valaha...
- Örömmel hallom.
Sean érezte, hogy a hangja furcsán megkeményedik.
- Valami baj van? - kérdezte tőle Hilary.
Milyen gyönyörű, gondolta Sean, és megsimogatta a lány arcát.
- Találtam egy lakást a hétvégén. Már be is költöztem.
- De... mi lesz a pénzzel, amivel Greerék tartoznak neked?
- Egy részét már úgyis lelaktam, a maradékért pedig majd később eljövök.
- Azt hittem, nincs sok készpénzed, és nem tudsz kivenni...
- Eddig nem is tudtam. Pénteken viszont megkaptam az első fizetésemet.
- Tehát tényleg elköltözöl...
Hilary elhúzódott Seantól. Idegességében a kezét tördelte.
- Időt szeretnék adni magunknak, Hil. Távol egymástól, hogy tudjuk, bízhatunk-e az érzéseinkben.
- Hát persze hogy bízhatunk! Hogyan is kételkedhetsz ebben?
- Amit most érzünk, az lehet, hogy csak a szokatlan körülményekből fakad. Ha két ember ennyire összezárva él, akkor elkerülhetetlen...
- Ezt nem mondod komolyan, ugye?
Sean fölsóhajtott. Tudta, hogy nem lesz könnyű dolga, de erre nem számított.
- De igen, Hil, komolyan mondom.
- De hát ez...
- Szeretném, ha megígérnéd, hogy mostantól más férfiakkal is találkozol.
Hilary jó ideig képtelen volt megszólalni.
- Tényleg ezt akarod? - kérdezte végül. Hangjában fájdalom rezgett.
- Igen - felelte Sean, pedig természetesen ő sem kívánta ezt, de jobbat nem tudott kitalálni.
- És te? Te is fogsz más nőkkel találkozni?
- Igen.
Hilary szemébe könnyek gyűltek.
- Értem. - Mindent elkövetett, hogy vidámnak tűnjön. - Rendben. Akkor most pár napig vagy egy hétig...
- Kicsit tovább, mint egy hét, Hil.
- Két hétig?
- Tovább. Legalább két hónapig. Mához két hónapra a Ritzben vacsorázunk - jelentette be Sean, és a naptárhoz lépett. - Hétkor - tette még hozzá.
- Két hónap... Biztos vagy benne, hogy ilyen sokáig akarsz várni? Sean bólintott. Úgy gondolta, hogy hatvan nap a legkevesebb, amit
ki kell bírniuk egymás nélkül.
- Nem akarom, hogy később bármelyikünk is bizonytalan legyen a döntésében. Megérted?
- Hát persze - sütötte le a szemét a lány, nehogy Sean kiolvashassa belőle a fájdalmat.
*
Hilary sosem hitte, hogy ilyen gyorsan telhet az idő. Rengeteg munkája volt, és ez sokat segített. Állta Seannak adott szavát, és többször találkozott férfiakkal. Néhányszor Arnolddal ment el szórakozni, és egy másik férfival is összejött hébe-hóba, akit Mr. Murphy boltjában ismert meg. Mindketten nagyon kellemes beszélgetőtársnak bizonyultak, de egyikük sem gyújtotta fel benne azt a lángot, amelyet Sean.
Rettenetesen hiányzott neki a férfi. Éjjel-nappal őrá gondolt.
- Van egy régi mondás - próbálta nyugtatgatni az anyja heti telefonbeszélgetéseik alkalmával. - Ha igazán szeretsz egy férfit, engedd el, hogy ha visszatér hozzád, tudd: a sors akarta így.
- Van egy másik régi mondás is. Ha nem tér vissza hozzád, akkor addig üldözd, amíg pokollá nem teszed az életét.
Lydia fölkacagott.
- Ugye, szereted? - kérdezte.
- Nagyon.
- Mi lesz, ha talál valakit, akit jobban megkedvel? Hilary az ajkába harapott.
- Nem talál.
- Nem szeretném, ha csalódás érne - jegyezte meg Lydia.
- Én sem. Hiszen tudod, hogy William óta óvatos vagyok. Hilary az elmúlt két hónapban közelebb érezte magához az anyját,
mint bármikor az élete során. Ezt is Seannak köszönheti. Meg is fogom mondani neki, amikor legközelebb találkozunk, gondolta.
- Bármi történjék is, tudod, hogy én mindig melletted leszek.
- Igen, anya, tudom. Mi mindig megmaradunk egymásnak. Gyönyörű este volt, amikor Sean és Hilary újra találkoztak. A férfi
az étterem előtt várta, és vonzóbbnak tűnt, mint valaha. Hilary szíve
majd kiugrott a helyéből, miközben közeledett feléje. A kezét ökölbe szorította; nem merte megérinteni Seant.
- Nem vagyok igazán éhes - közölte, az étterem bejárata felé pillantva. - Mi lenne, ha inkább sétálnánk egyet?
- Rendben.
- Nos? - kezdte Hilary, amikor már jó ideje csak hangtalanul lépkedtek egymás mellett. - Betartottad... betartottad, amit ígértél? Találkoztál másokkal is?
Sean bólintott.
- Legalább egy tucattal. És te?
- Kettővel.
- Arnolddal... és kivel még? - tört ki hirtelen a férfiból, de rögtön bocsánatot kért.
- Te pedig Carlával, és még kivel? - kérdezett vissza a lány. Sean fölnevetett, és zsebre dugta a kezét.
- Szóval - törte meg a csendet Hilary, mikor már nem bírta tovább -, mit gondolsz?
- Azt, hogy egész jól hozzá tudnék szokni a komolyzenéhez.
- És egy harmadfuvoláshoz? - hangzott a csendes kérdés.
- Nem tudom, mi van velem, de képtelen vagyok nélküled élni. Fogalmam sincs, mit csináljak...
Hilary csak erre várt. Seanhoz simult.
- Te bolond, hiszen csak egy dolgot tehetsz. Vegyél feleségül! Sean a lány dereka köré fonta erős karját, és fölemelte.
- Én is azt hiszem, nincs más választásom. Megőrülök érted, Hil! Hilary szemébe könnyek szöktek, amikor megcsókolta a férfit.
- Felhívhatnánk az anyámat? Otthon ül a telefonnál, és vár.
- Tényleg?
- Hát persze. Ismerem.
Hilary és Sean öt hónap múlva, decemberben összeházasodtak.
A templomot mikulásvirággal díszítették föl. Amikor az esküvői szertartás során a menyasszony kikérése következett, Lydia Wadsworth könnytől fátyolos szemmel, mégis boldogan bocsátotta útjára a lányát ezekkel a szavakkal:
- Odaadom a menyasszonyt!
